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— Συνέχει« άπό τό προηγούμενο —
Κατέβηκαν τή σκάλα. κι’ έφτασαν

στό κατώφλι, δπου Απάντησαν τήν κυ- 
ρά<Γρίπω, βυθισμένη στίς πιό πένθιμες 
σκέψεις. ‘Η γριά, πού'είχε έκνευρι- 
σθεί από τήν Αργοπορία τούΠατατού- 
κα, θύμωσε πολύ δταν είδε τους πε
λάτες της νά βγαίνουν δλοι μαζί, πέρ- 
νοντας. και -τά δυό Αραπάκια, μέ τά 
καλά τους μάλιστα. Τ ί σήμαινε αδτό; 
Ήθελαν νά της τά πάρουν ; Κ ι’ Ιτοι 
ΘΑχάνε πιά καί τήν τελευ
ταία Ιλπίδα νά βάλει κάτι 
στό χέρι &π’ άύτή ΐήν δπόθε- 

4 ή ; ’Ά ,δ χ ι ΐ  Δύτό δεν θάτα- 
φινε έτσι !

Στάθηκε μπροστά «τήν πόρ
τα, σά ν’ απαγόρευε έτσι τήν 
Ιξοδο, καί είπε άγρια:

—  Γιά ποΟ δλοι μαζί ; ΠοΟ 
τά πάτε τά παιδιά; Ό  κηδε
μόνας τους μ’ έχει διατάξει 
νά μή βγαίνουν εξω ί

Ό  Αύγουστος έδωσε τήν Α- 
πάντηοη :

— Κυρά-Γρίπω, πήγαινε,
Αν άγαπάς, νά μας Ιτοιμά- 
βεις Ινα φαγητό τής προκο
πής γιά τό βράδυ, γιατί τό 
μεσημέρι μάς άφιαες νηστι
κούς. Τό πού πάμε, είναι δι
κή μας δουλειά. Πάμε δπου 
μάς Αρέσει. Μέριασε νά πε
ράσουμε 1

— "Οχι, νά χαρήτε, έκαμε 
ή γριά παρακαλώντας- τοΟ 
λόγου σας νά βγήτε, νά πάτε 
δπου άγαπάτε. Μά μή μού 
παίρνετε τά-παιδιά, δέν έχω 
δικαίωμα νά σάς τ’ άφίσω I

Ό  'Ηρακλής έκρινε δτι έ
πρεπε νά κόψει μιά καί. καλή 
αδτές τίς πολυλογίες :

— Έ χ ε ις , δεν έχεις δικαίω
μα, μάς κάνει τό ίδιο ! φώνα
ξε. Ε μ είς θά φροντίσουμε νά

τά οτείλουμε ατό σπίτι τους τά παι
διά. Ξεφορτώσου μας λοιπόν, τό κα
λό πού αού θέλω !

Καί γιά νά μήν περιορισθεΐ στά λό
για, ό Ηρακλής άρπαξε άμέαως τήν 
κυρά-Γρίπω Απ’ τή μέση καί τήν κά
θισε πάλι στην πολυθρόνα της, δπου 
ή γριά Ιπαψε νά μουρμουρίζει. "Γατε- 
ρα βγήκε κι’ έσμιξε μέ τούς συντρό
φους του ατό πεζοδρόμιο.

Ό  Πούμ-Ποόμ Ικανέ κύκλους στόν 
άίρα μέ τό μπαστούνι του, γιά νά στα
ματήσει τ’ αύτοκίνητα. Δυό ταξί προ
χώρησαν στό δρόμο τού ξενοδοχείου.

*0 θαι>μ«3μίί τους 64ν είχε δρια δταν βίίαν τήν Ίσ λ έ . . .  *  
(Σελ. 210, «τ. ? .)

Οί φίλοι μπήκαν μέσα.'Ο'Ηρακλής 
πρίν. Ανεβεί στό δεύτερο, είπε στόν 
σωφφέρ:

—  Γρήγορα, στό 'Γπουργείο τών 
Άποικίδν I

Καί πρόσθεσε, σάν έμπίστευτικά:
— Τό νοΟ σου στό τιμόνι. Στ’ άμά- 

ξι σου είναι ό πρίγκιψ Μοκοκό, διά
δοχος τοΰ βασιλιά τών Άκουτονάρ !

ΚΕΦΑΑΛΙΟΝ ΣΤ’.
Μ βγαλεΐο χαΐ ξ επ εσ μ ό ς  * ο ΰ  Μ σχοχό
Στό 'Γπουργεϊο τών Αποικιών, ό 

πρίγκιπας κι* ή Ακολουθία του έκαμαν 
αίσθηση. Ό  Αύγουστος, χωρίς νά στα

θεί νά ζητήσει τήν παραμικρή 
πληροφορία άπό τό θυρωρό, τρά
βηξε μέ τούς φίλους τού ίσα ατό 
γραφείο τοΰ 'ϊπουργοδ.

Πρίν μπει στήν αίθουσα τής 
Αναμονής, έκαμε θεωρία στούς 
συντρόφους του :

— Πρέπει νά μπούμε μέ Αέρα 
καί ν’ Απαιτήσουμε μιά άκρόα- 
ση, είπε. Ό χ ι παρακάλια ! Τό 
πάν στήν πολιτική αδτό είναι : 
Έπιβάλλον 1

"Γστερα έβαλε τή μικρή συ
νοδεία σέ κανονική παράταξη. 
Επικεφαλής μπήκε αδτός, εκτε
λώ ντας χρέη Αυλάρχη. ’Ακο
λουθούσε ό Μοκοκό καί πλάι του 
ό Ηρακλής, ό δπασπιστής του, 
καί τέλος 6 Πούμ-Πούμ κι’ ή Ί 
σλέ, πού ήταν ή Αύλή τού πρίγ
κιπα.

—  Προσοχή ! έκαμε ό Αύγου
στος, σάν νά ήταν ν’ Αρχίσει ή 
παράσταση ατό  τσίρκο.

— Έτοιμοιΐ Απάντησε ό Πούμ- 
Πούμ.

Παρευθύς οί σαλτιμπάγκοι πή
ραν Αξιοπρεπέστατη έκφραση. 
Κι’ ό ίδιος ό Μοκοκό, τώρα πού 
φορούσε τό Ιθνικό του φόρεμα, 
είχε πάρει Αέρα Αληθινά βασι
λικό, πού τόν είχε χάσει τόσον 
καιρό μέσα στό φτωχικό έκείνο 
ξενοδοχείο τής κυρά-Γρίπως.

(Ακολουθεί)
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t H A I  Φ Ι Λ Ο Σ
Δέν χρειάστηκε πκρά μόλις γιά λί

γα λεπτά vdt κουνήσω τά φτερά μου. 
Πέρασα τόν ίσιο δρόμο, βουτηγμένον 
στην όλόασπρη σκόνη, μέ τή.ν ακίνητη 
παράταξη τών στόλων' τού τηλεγρά
φου, καί βρέθηκα στήν πρώτη πολι
τεία τού ταξιδιού μου. Κάθομαι.καΙ 
συλλογίζομαι: βέβαια, αύτή δέ-μπο- 

.ρεΐ νάναι μιά μεγάλη πολιτεία, μιά 
σωστή πολιτεία' δέκα σπίτια κεί-δά 
χάμου, άνάμεσα σε πέντε όλόϊσια κυ
παρίσσια καί μιά λεύκα, πού Απλώνει 
τάργυρά.της κλαδιά πάνού'σέ μιά ή
συχη, ξεμοναχιασμένη στέρνα. Οί κό
τες σκαλίζουν τό χώμα μέ Ιγκαρτέρη- 
.ση, βέβαιες πώς δέν μπορούν νά. κά
νουν σ’ δλη τους τή ζωή τίποτ’ άλλο. 
Δυό γαί'δάροι . μέ σηκωμένα ταύτιά 
στέκουν ράθυμα σέ μιάν άκρη πού εί
ναι γεμάτη άπό φρέσκο γρασίδι. "Ε 
νας σκύλος πηγαινόρχεται, -γλύφον- 
•τας τό κόκκαλό του μέ λαιμαργία. 
"Ανθρωποι πουθενά. Μονάχα μέσ’ άπό 
τή μιά ή Από τήν άλλη μισάνοιχτη 
πόρτα, Απ’ Iva παράθυρο Αναγυρτό, ξε
φυτρώνει ένα μαύρο μαντήλι, μισή κο
τσίδα, iva βρώμικο τσόκαρο; iva πό
δι ξυπόλυτο, Ιν’ άκατάστατο άναμαλ- 
λιασμένο παιδί. ’ Αχ, βέβαια, «ότό δέ 
μπορεί ποτέ να είναι μιά μεγάλη, μιά 
σωστή πολιτεία. Κάθομαι καί συλλο
γίζομαι : άφησα τήν πράσινη χαρά 
τοΟ δάσους γιά ,νάρθω έ8ώ, άνάμεσα 
σέ μιά τέτοια βρώμα, άνάμεσα σέ μιά 
τέτοια ήλίθια ήαυχία, σ’ έναν κόσμο 
πού κοιμάται καί πού δΐ θά ξυπνήσει 
π ο τέ; 'Η γης είναι γεμάτη χυμούς, 
αίμα καινούργιο σφύζει στίς φλέβες 
της : μά τά ποδάρια πού τήν, πατούνε 
είναι Αδιάφορα, σά ναρκωμένα από 
καιρό. Κι’ ετσι δά, καθώς, τά συλλο
γίζομαι 8λ’ αύτά καί καθώς λογαριά
ζω νά ξεκινήσω χωρίς άργητα γ ι’ άλ
λους; τόπους,- Ινας. χτύπος έπίμονος, 
ρυθμικός, συνεχής κροτεί άπάνω άπό 
τό κεφάλι μου ,σά νά χτυπούν iva ξύ
λο μέ - τάλλο. Κοιτάζω περίεργα. Δέ 
θέλω νά πώ πώς .φοβάμαι' ίσως νά 
μού συμβαίνει.κΓ αύτό' είμαι μονάχος 
στήν ξενήτειά, πρέπει νά λογαριάζω 
καί τούς κινδύνους. ’Ακούω μιά φωνή 
σέ τόνο πρόσχαρο', φιλικό. Είναι π*-, 
ράδοξη, δέν τήν ξανάκουσα ποτέ μου 
μέσα στό- δάσος, μού δίνει στά νεύρά, 
μέ κάνει ν’ άντιπαθήσω τόν κάτοχό 
της πρίν νά τόν δώ. Μά πάντα μού 
φαίνεται σάν iva- κάλεσμα φίλου κι’ 
αύτό τό νιώθω σάν, iva δρόσισμα 
πραϋντικό.·

Είναι S.va άλλο πουλί. Μέ φωνάζει 
«κστσυφάκι» του, μέ .ρωτά πώς Ιχω 
ξεπέαεί' ατή γειτονιά του, θέλει νά 
μάθει τί σκοπεύω νά κάμω έκεϊ. Γιά 
κάμποση-δρα δέν άποκρίνομαι, στέκω'

μονάχα καί τό κοιτάζω. Ιΐόδια ψηλά, 
κορμί στρογγυλεμένο οάν'Ινα τεράστιο 
αβγό, λαιμός ψηλός, ράμφος μακρύ. 
Βρίσκεται άνεβασμένο σέ μια καπνο
δόχο, είναι ή φωλιά του, καθώς συμ
περαίνω·-στηρίζεται στό’να του πόδι 
καί μέ κοιτάζει λοξά. Ά ,  μά βέβαια, 
τό ξέρω καλά, εχω νά κάμω μ’ Ινα 
λελέκι. "Ετσι δά, καθώς πάντα φορώ 
τό κατάμαυρο φράκο μου .καί καθώς 
πάντα κρατώ τήν κεχριμπαρένια πίπα 
στό στόμα, βρίσκω πώς είναι χρέος 
μόυ νά τού φερθώ μέ εδγίνειά. Πάω 
στήν άλλη άκρη τής στέγης καί τού 
κάνω μιά βαθιά'δπόκλιση, τυπική καί 
μέ κάποια έγκαρδιότητα μαζί, σά νά 
θέλω νά μείνω στήν . άξιοπρέπειά μου 
καί σύγκαιρα νά: μήν τού χαλάσω τήν 
.καρδιά.

Ο .Κ Ο ΤΣ Υ Φ Α Ε

£ Ε Λ Μ Α Ι ί  Λ Α Γ Κ Ε Ρ Λ Ε Φ  (Bf>a€& Tcv Ν ομ πέΛ )

ΤΟ ΘΗΫΙΜΣΤΟ ΤΑΞΙΔΙ
— Συνέχεια άπό τί» προηγούμενο —

—Αύτό είναι πολύ κακό, γιατί πή
ρατε στραβό δρόμο, είπε ό κύκνος.’Ε 
λάτε νά σάς δείξω ποΟ νά πάτε.
. Πέταξε μαζί τους καί, άφοΟ τίς Απο- 
μάκρυνε τόσο πολύ Από τόν δρόμο τών 
πουλιών ώστε δεν άκούγονταν πιά καμ- 
μιά φωνή, έχάθηκε μέσ’ στήν ομίχλη. 
Τ ιά  λίγη ώρά οί Αγριόχηνες πετοΰσαν' 
στήν τύχη.· Καί ποιός ξέρει πού, θά- 
φταναν, άν δεν άκουγαν άπό μακρυά 
μιά κανονιά.

Τότε- ή Ά κκα  τέντωσε τόν λαιμό 
της, χτύπησε τίς φτερούγες δυνατά 
καί τράβηξε, μπροστά μέ βεβαιότητα. 
Τώρα είχε κάτι πού μπορούσε νά βχ- 
σιαθή. Ή  γριά Αγριόπαπια τήν είχε 
συμβουλεύσει νά μήν κατέβη έντελώς 
στήν άκρη τού νησιού, γιατί έκεΐ εί
ναι στημένο Ινά,κανόνι κΓ οί άνθρω
ποι πυροβολούν δποτέ είναι ομίχλη. 
Τώρα ήξερε ή "Ακκα' κατά πού έπρε
πε νά τρχβήξη καί κανείς πιά δεν θά 
τήν γελούσε.

V  Σ Τ ' .

- το  Νοχιο ηιςΡΩΤΗΡί τ μ ζ  ηιληντ
"Οταν οί Αγριόχηνες μαζί 'μ έ  τόν 

Νίλς Χόλγκεραον Ίφθασαν έπιχέλους 
.στήν -Αίλαντ, κατέβηκαν στήν άμμου- 
διά, ΙκεΤ πού είχαν'κατεβεϊ καί τάλ- 
λα κοπάδια. Ή ταν μιά Απέραντη Αμ- 
μώδης παραλία, γεμάτη λάκκους μέ 
νερό, χορταριασμένες πέτρες .'καί σα
πισμένα φύκια. Ό  Νίλς βέβαια καί δέν 
θά διάλεγε αύ.τό τό μέρος, δν-ζητού
σαν τήν γνώμη του- οί χήνες δμως τό 
θεωρούσαν γι’ άληθίνό παράδεισο. ΚΓ 
άλήθεια’ άπειρα.κοπάδια άπό πουλιά, 
πλημμύριζαν τήν παραλία. Ά γριόχη
νες καί Αγριόπαπιες,; φαλαρίδες καί ά
γριοι κύκνοι· κΓ δλα ρουφούσαν μέ ή- 
δονή τά φύκιρ ή" έψαχναν νά βρούν

κανένα σκουλήκι τού νεροΰ. Τάπερισ- 
σότερα πουλιά- είχαν διαλέξει έκείνη 
τήνπαραλία μόνογιάπροσωρινόσταθ- 
μό, γιά νά ξεκουραστούν καί νά φάνε 
λίγο.Όποτε δμως ό οδηγός, τους, τούς 
έλεγε πώς ήταν ώρα νά ξαναρχίσουν 
τό ταξίδι, τά πουλιά έβαζαν τίς φωνές.
. — Περίμενε λιγάκι. Ακόμη, δέν χορ

τάσαμε.
— Νομίζετε πώς πρέπει νά. φάτε 

τόσο πολύ, ώστέ νά μήν μπορείτε πιά 
νά κουνηθήτε; έλεγε θυμωμένος ό 3- 
δηγός, καί χτυπούσε τά φτερά τού γιά 
νά πετάξη. Τίς περισσότερες δμωςφο
ρές γύριζε-πάλι πίσω,γιατί τάλλα που
λιά ούτε κουνιόνταν καθόλου Από-τή 
θέση-τους. . . .

Τήν άλλη ήμέρα,τό νησί έξακολου· 
θοϋσε νά είναι Ακόμα σκεπασμένο ά:_ 
πδ τήν όμίχλη. ΟΕ χήνες έβοσκαν στήν 
Αμμουδιά, ό-Νί,λς δμως έτρ’άβηξε μα
κρυά γιά νά μαζέψη Αχιβάδες. Οί πε
ρισσότερες είχαν-φαί κ ι'ή τα ν  .πολύ 
νόστιμες· κΓ ό Νίλς-συλλογίστηκε Άν 
δέν θά ήταν φρόνιμο νά έβαζε μερικές 
σ’ Iva σακκουλάκι- καί νά τίς πάρη 
μαζί. του, γιατί μπορούσε aópto νά 
πάνε o’ iva μέρος πού νά μήν έβρισκε 
τίποτε γιά νά φάη. ’ Επρεπε δμως νά 
κάνη μόνος του τό, σακκούλι.Γύρω του 
ήταν κάμποσα ξερά βούρκα. Μάζεψε 
μερικά κΓ ¿δοκίμασε νά πλέξη Ινατα- 
γαράκι. Ή  δουλειά ήταν πολύ δύσκο
λη καί χρειάστηκε νά πα-ιδευτή κάμ- 
ποσες ώρες. "Οταν δμως τελείωσε τό 
ταγκράκι του, έμεινε Ινθουσιασμένος 
μέ ιό έργο του.

Κατά τό μεσημέρι είδε τίς άγριό
χηνες νά έρχονται βιαστικά κοντά του.

—  Μήπως είδες τόν Ασπρο. χήνο; 
τόν ρώτησαν, Τώρα καί λίγη ώρα ή
ταν μαζί μας, δέν ξέρουμε δμως πού 
έχει πάει.
- Ό  'Νίλς τινάχτηκε πάνω τρομαγ
μένος. Ρώτησε τίς Αγριόχηνες μήπως 
φάνηκε πουθενά κανένας Αετός ή καμ- 
μιά Αλεπού, ή ακόμη καί κανένας Αν
θρωπος. Καμμιά δμως Απ’-τίς  χήνες 
δεν είχε δει τίποτε τό ύποπτο. Ό χ ή - 
νος φαίνεται πώς θά είχε χαθεί μέσ’ 
οιήν όμίχλήτ -

Μέ Αγωνία έτρεξε ό Νίλς γιά-νά 
ψάξη γιά τόν χήνο. Έ τρ εξε κατά'μή
κος τής παραλίας πρός τόν φάρο καί 
πρός τόν βράχο δπου βρισκόταν τό κα
νόνι γιά τήν όμίχλή. Παντού συναν
τούσε άπειρα πουλιά, Αλλά τόν χήνο 
ούτε ό ίδιος τόν έβλεπε ούτε κανένα 
Αλλο πουλί τόν είχε δει. ’Εξακολού
θησε να ψάχνη έως δτου σκοτείνιασε 
καί τότε Αναγκάστηκε νά γυρίση. πί
σω πρός τίς χήνες. Γύριζε.πίσω μέβα- 
ρειά καρδιά κι’ Ιννοιωθε τόν Ιαυτο-του 
πολύ δυστυχισμένον. ’Ά χ , στ’ Αλήθεια 
ήταν πολύ Ανόητος πού είχε πιστέψει 
πώς μιά ήμερη χήνα . θά ήταν δυνατό
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νά κάνη ένα τόσο μακρυνό ταξίδι χω
ρίς νά πάθη τίποτε. Κ Γ δμως τό είχε 
έπιθυμήσει τόσο πολύ αύτό τό πρδγ- 
Ι»Κ, δχι μόνο .γιά τόν έαυτό του, Αλ
λά Ακόμη καί γιά τόν χήνο πού τόν 
Αγαπούσε σάν τόν Ιαυτό του τόν ίδιο. 
’Ενώ δμως περπατούσε έτσι Απελπι
σμένος, είδε ενα Ασπρο πράγμα νά βγαί- 
νη από τήν όμίχλη καί νά τόν πλη- 
αιάζη. Έβγαλε μιά φωνή χαράς- , Η· 
ταν ό χήνος I Έντελώς σώος καί 
Αβλαβής, φαινόταν κατευχαριατημένος 
πού μπόρεσε νά βρή τόν δρόμο. Ε ίχε 
χαθεί μέσ’ στήν όμίχλη κΓ είχε τόσο 
ζαλιστεί, ώστε τριγύριζε δλη τήν ή 
μερα χωρίς νά ξέρη κατά πού επρεπε 
νά πάη. Ό  Νίλς Αγκάλιασε σφιχτά 
τόν χήνο κ *ί τόν παρακάλεσε θερμά 
νά μήν Απομάκρυνθή ποτέ πιά. Από.τίς 
χήνες. ΚΓ ό χήνος τού τό ύποσχέθη- 
κε δτι δεν θά ξανάκανε, ποτέ του αύτό 
τό πράγμα, ποτέ δεν; θά ξανάφευγε Α
πό κοντά τουςΉ Γδμως τό Αλλο πρωί, 
¿ϋΟ» ό Νίλς μάζευε Αχιβάδες, έτρεξαν 
πάλι οί άγριόχηνες κοντά του καί τόν 
ρώτησαν μήπως είχε δεί τόν χήνο.

Ό χ ι , δέν τόν είχε. δεί. Λοιπόν ό 
χήνος χάθηκε γιά δεύτερη φορά;

Πάλι Αρχισε νά τρέχη ό. Νίλς στήν 
παραλία καί νά ψάχνη. Έψ αξε καί 
πρός τό έσωτερικό τΟΰ νησιαΟ, καί 
πρός τό βορεινό του’μέρος·'άλλά δ χή- 
•νος δεν βρισκόταν πουθενά κι’ δταν Αρ
χισε νά αουρουπώνη ό Νίλς Αναγκά
στηκε νά γυρίση πίσω. Ήταν βέβαιος 
δτι ό σύντροφός του είχε χαθεί γιά. 
καλά, καί μέσ’ στήν- Απελπισία του 
δέν ήξερε τί νάκάνη. Αίφνης, Ακριβώς 
άπό πίσω του,άκσυαε μιά πέτρα νά κα
τρακυλά καί, δταν έστριψε τό κεφάλι 

-γιά νά.ίδή τί είναι, τού.φάνηκε πώς 
διέκρινε κάτι ααπρο πού κουνιόταν Α- 

.νάμεοα στίς πέτρες. Έσύρθηκε κοντό
τερα,προσέχοντας μήν κάνη θόρυβο,καί 
τότε είδε τόν Ασπρο χήνο πού έχον
τας τό.στόμα του γεμάτο σκουλήκια 
καί νερόχορτα, άνέβαΐτε τούς γλυστε- 
ρούς μεγάλους βράχους Ό  χήνος δέν' 
Αντελήφθη τόν Νίλς Χόλγκεραον, οδϊε 
κΓ ¿κείνος δμως τόν. φώναξε, γιατί ή-, 
θελε νά ίδή γιά ποιόν λόγο βρισκόταν. 
3 χήνος έκεΐ πέρα. Καί σε .λίγο τό έ
μαθε: Επάνω σέ μιά πέτρα βρισκόταν 

.μιά μικρή άγριόχηνα, πού έβγαλε φω
νή χαράς μόλις Αντίκρυαε-ιόν χήνο.

,Ό  Νίλς έσύρθηκε Ακόμη πιό κον
τά γιά ν’ Ακούση τί θάλεγαν τά δ,υό 
πουλιά. Καί τότε Ιμαθε δτι ή χήνα εί
χ ε  σπάσει τή. φτεροόγκ της καί δέν 
μπορούσε νά πετάξη. Οί σύντροφοί της 
είχαν έξακολουθήοει τό ταξίδι τους 
καί τήν είχαν Αφήσει Ι-κεί μονάχη.θά 

• ψοφούσε Από'τήν πείνα, Αν δέν βρισκό
ταν & Ασπρος χήνος πού είχε Ακούσει

- τίς φωνές της καί.ετρεξε κοντά της.
- ΚΓ. Από τότε ήταν αύτός .πού έψαχνε

νά τής βρή-φαί. Κ Γο ί δυό τους ήλπι- 
ζαν δτι τό πονεμένο φτερό θά είχε 
γιατρευθεί ώς δτου ΘΑφευγε ή Ά κκα  
άπ’ τό νησί μέ τό κοπάδι της' άλλά 
γιά τήν ώρα ή άγριόχηνα δέν μπορού
σε ούτε νά περπατήση, ούτε νά πετά
ξη. Ό  χήνος φαινόταν πολύ στενοχω

ρημένος γι’ αύτό τό πραγμα,'παρηγο
ρούσε δμως τήν χήνα λέγοντάί της ό
τι ΘΑργοβσαν Ακόμη νά φύγουν. Στό 
τέλος τήν καληνύχτισε καί τής είπε 
δτι τήν άλλη μέρα θάρχόταν πάλι νά 
τήν δή. , ' '

( ,  Α κ ο λ ο υ ύ β ί )  - γ ε ο ρ ρ ι α  τ α ρ β ο μ μ

Ο  Μ Π Ε Μ Π Η Σ  ^ Ρ Χ Ι Λ Η Σ Τ ^ Ρ Χ Ο Χ
| ¿ Κ Α Γ Ή Ώ Σ Μ Α  Γ Γ Α  Π Ο Λ Τ  Η 1 Κ Ρ Α  Π Α Ι Δ Ι Α .]

Λ ίγη ώρα αφού ξεσ η κ ώ θη κ ε ή  κυρά-Κ ω σταντινιά, γύρισε άπ’ τήν άγορό. 
μ ε τά  ήιιάνια του κ ι’ 6 κύρ-Μ ιίνθο*, δ  χοιριάτης, καί παραξενεύτηκε πολύ πού 
δ έν  βρήκε τό  γοϊδαρό του Ι κ ε ϊ  που τον ε ίχ ε  αφήσει. '  Γ

—  Κ ύρ-Σ ιδέρη , ριοτφ τόν ταβερνιάρη, τί ίγ ιν ε  τό- ζώ  ; '
—1 Μ π ά  ! κάνει δ  ταβερνιάρης. Δ εν  είν α ι δεμένο απόξω
—  Ό χ ι  τολυσε κανένας ; . .  . '■ ·-
—  Δ έν  ξέρω · . . δέν  είδα  . . . -εγώ α υτή  τή ν  ώ ρα κοιμώμουν μέσα  . . .

Μήν ¿λύθη κε μονάχο του κι’ έφ υ γε ; '
—  Μ πά ! δ' Μ αυρούκος μου δέν τόκανε π οτέ τέτο ιο - πραμμα. Ξ έρ εις  τί

φρόνιμος γάιδαρος είναι καί τ ί αγάπη^πού μοΰ έ χ ε ι ;  - -
—  Μ ή σοϋ τόν εκλεψαν ; ·'
—  Κ Γ  άπό πότε κλέβουν γαϊδάρους στή χώρα σ α ς ; Ε ίμ α ι πενήντα χρονώ 

άνθρω πος,'-μά π οτέ δέν μου ελαχε τέτοιο  πράμμα ! . . ;

—  Ψ ά ξε , -ψάξε . . .  κάπου εδώ θ ά  γυρίζη , -
• ’Α ύτό , κάνει κ ι’ ό ,κύρ-Μ άνθος' ;άφίνει τά ψώνιά- του στήν ταβέρνα κάΐ 

παίρνει τού ς δρόμους ψάχνοντας γιά  to  Μ αυρούκο του. ■ · ν· .
Ά λ λ ά  Μ αυρούκος πουθενά. ;
Σ ’ , ενα δρόμο, κάποιος τοΰ λ έει τάύς ειδκ  άπό μακριά δυό-.τρία παιδιά:.νά 

παίξουν μ ’ ένα γάϊδαρο. Μ ή ν ήτα ν  α ϊ / ϊ ά ς  ; . . .  Ν α ι,'βέβα ια , α ΰ τ ό ς  θ ά  ήιΛν, Μ ά 
δ άνθρω πος δέν ε ίχ ε  Ιδ ε ί  τ ί άπόκάμαίν κα ί πού τόν άφησαν τ ά  παιδιά .εκείνα.

Σ ’ άλλο δρόμο, δ  χω ρα ΐτης άπαντα  τήν κυρά-Κ ω σταντινίά, πού -φσ.ίνεΐάι 
κι’ αυτή σάν κά τι νά γυρεύει. |

;—  Τ ί  Ιχασε.ς, κυρά. μου ; -τή ρω τρει. . Ν
—  Τ ή ν  κόρη μου .! μήν τήν ε ίδ ες  πουθενά  ; . .  . : , . · ,

—  Κ Γ  εγώ  έχασα τό  γάιδαρο μοη. 'Μ ήν τόν είδ ες  πουθενά  ;
- Ό χ ι ' :  . ■ . . Ό  . .

■ —  Ό χ ι ! ■ ; ■ / · . ; ,  , V '  - ; Λ ,  - - " Ά
Κ α ί πού νάξεραν π ώ ς  κόρη καί γάιδαρος τον ίδ ιο  δρομό είχα ν  π ά ρ ει καί 

στό ίδ ιο  μέρος.βρίσκονταν τώ ρα, θέλοντα ς κα ί μήλ. . . .  .
—  Ά μ ή  τώ ρ α  ·; . ,  ,- .' . ' ' .

,· —  ’Ε γ ώ  θ ά  πμω  νά ν α φ ερθώ  στήν -Αστυνομία. . _
—  Ά μ  τότέ-.νάρθα» κ Γ  εγώ. '· '
Κ Γ  δ  κύρ-Μ άνθος, μ έ  τό δάρτηιτου, Α κολουθεί τήν κυρά-Κωστακτινιά, 

■ μέ τή  βέργα τη ς, στήν ’Α στυνομία  . . ¡ .  ' . - - τ
ι . { ‘Ακολουθεί) Η ΚΥΡΑ-ΜΑΡΘΑ '
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Η Θ Η ΙΊΚ ΤίζΒΙ Η Π ΙΣΤΟ Λ Μ

ΟΙ ΔΕΛΦΙΚ^ ΕΟΡΤΕΣ
Άγαχηζοί μαν,

ΙΑΚΟΣΙΟΙ σχεδόν ’Αθηναίοι, 
έκδρομεΐς τού 'Οδοιπορικού 
'Ομίλου., πήγαν φέτος στή 
Συρακούσα κι’ είδαν τΙς πα

ραστάσεις τών άρχαίων δραμάτων πού 
έγιναν καί φέτος στό έκεΐ άρχαίο έλ- 
ληνικό θέατρο. Παίχθηκαν ή «Μή
δεια», ό «Κύκλωπας», οί «Σάτυροι» 
κι’ οί «Νεφέλες». ’Αλλά ή έπιτυχία, 
φαίνεται, δέν ήταν καί τόσο μεγάλη... 
Ό  "Αλκής θρύλος τούλάχιατο, Ινας 
ειδικός θεατρικός κριτικός, γράφει 
στή «Νέα Ε στία », πώς οί πιό άνιαρές 
ώρες πού πέρασαν οί ’Αθηναίοι έκδρο- 
μεις, ήταν ατό θέατρο τής Συρακού
σας, άδειο σχεδόν 8λο έκτός άπδ. τήν 
κερκίδα τους. Τίποτα τδ έξκιριτικό, 
κανένας ένθουοιασμδς άπό τό θέαμα. 
Δέν ξέρω τί θά πή.ή φίλη μας Ρίτα 
Μπούμη, ούτε ήμουν έκεί γιά νά λύ
σω τή διαφορά, άν τυχόν δπάρχει 
καμμιά διαφορά στήν έντύπωση. Ξέρω 
μόνο πώς δοοι "Ελληνες πήγαν στή 
Συρακούσα, δέν ένθαυσιάαθηκαν. ’Α
πεναντίας ένθουσιάσθηκαν πολύ" δοοι 
πήγαν στούς Δελφούς, Κ ι’ Έλληνες 
καί ξένοι. Κ ι’ αύτό, μά τήν άλήθεια, 
μάς κολακεύει. Θά πή δτι έμείς έδώ 
μπορούμε καλύτερα νά παρασταίνουμε 
τάρχαΐα μας δράματα στάρχαΐ* θέα
τρά, μας.

Ή  άλήθεια είναι πώς. οί Δελφικές 
Εορτές, είχαν μιά έπιτυχία πού δέν 
τή: φανταζόταν καί δέν τήν περίμενε 
κανένας. «'Γπερέβη κάθε προσδοκία». 
Κι’ ό Ά γγελος Σικελίανός, ό ποιητής 
πού τή διοργάνωσε, είναι σήμερα έ
νας' θριαμβευτής. "Ολοι ομολογούν δτι 
συνέλαβε κάτι ώραϊο, πού μπόρεσε νά 
τδ Ικτελέση ,μέ τόν καλύτερο τρόπο. 
Έξόδεψε όμως καί κάμποσα Ικατομ- 
μύρια από τήν τσέπη του. Γιατί ό 
Ά γγελος Σικελιάνός είναι Ινας ποιη
τής δπέρπλουτος. Έ χ ε ι  περισσότερα 
δολλάρια παρά στίχους.' Ή  γυναίκα 
του, μιά ’Αμερικανίδα, ή κυρία Εύα 
Σικελιανοΰ, πού β!χ’ έξαρχής μιά 
μεγάλη περιουσία, τήν αύξησε άκόμα 
μέ κληρονομιές. Κι’ έτσι μπορεί νά 
πραγματοποιεί ¿λα τά ποιητικά όνει
ρα. τοβ άντρός της πού είναι καί δικά- 
της. Γιατί ή κυρία Εδα ΣικελιανοΟ 
έχει Ιλληνική τήν ψυχή όσο δέν τήν 
Ιχβυν πολλές Έλληνίδες. 'Ο Ιλληνι- 
σμός, άρχαΐος καί νέος, είναι ή μανία 
της. Ντύνεται αάν άρχαία Έλληνίδα, 
χτίζει σπίτια Ιλληνικά, κάνει σ’ αδτά 
μιά έλληνική ζωή καί, χρόνια τώρα, 
Αγωνίζεται νά μεταδώση τήν άγάπη 
της, τή μανία της, στίς Έλληνίδες, 
νά τίς κάμει - νά ζούν, νά ντύνονται,

νά στολίζουν τά σπίτια τους, νά κεν
τούν, νά φαίνουν μέ τόν ίδιο τρόπο. 
Βρίσκει μεγάλη συγγένεια μεταξύ τού 
άρχαίου καί τού συγχρόνου έλληνικού 
πολιτισμού κι’ ή λαϊκή έλληνική χει
ροτεχνία είναι μιά άπδ τίς κυριώτε- 
ρες φροντίδες της. Μ’ αύτό τδ σκοπό, 
είχε ιδρύσει πρδ πολλού καί ειδικά 
έργαατήρια.

Μά κι’ οί Δελφικές Εορτές μπο
ρούμε νά πούμε πώς είν’ Ιργο δικό 
της. 'Ο άντρας της συνέλαβε βέβαια 
τήν ίδέα, μά τήν πραγματοποίη
σε κυρίως αύΐή μέ τά Ικατομμύριά 
της, μέ τή δραστηριότητα της,, μέ τδ 
γούστο της, μέ τήν έλληνική της ψυ
χή. Τίποτα δέν θάκανε ¿ Ά γγελος 
Σικελιάνός χωρίς αύτή τή μεγάλη 
γυναίκα. "Erot λένε τουλάχιστο όσοι 
ξέρουν πόσο καί πώς . έργάσθηκε γιά 
τίς Δελφικές Έ ο ρ τέςή  Ευα Σικελία- 
νού. Στό έκεΐ Αρχαϊό θέατρο, παίχθη- . 
κε δ «Προμηθεύς Δεσμώτης» τού Αι
σχύλου, ή υψηλότερη, ή ποιητικότε
ρη άπό τίς κλασσικές τραγωδίες, μέ 
τήν Αριστουργηματική μετάφραση τού 
ποιητή I. Γρυπάρη. 'Ο έρασιτέχνηςή- 
θοποιός κ. Μπούρλος Ικανέ τόν Προ
μηθέα κι’ ή δ. Μαρούλη τήν Ίώ . Τά 
σκηνικά, οί χοροί, οί ένδυμασίες, δλα 
ήταν θαυμάσια κι’ή παράσταση ¡πέτυ
χε λαμπρά. Έ  στιγμή μάλιστα τής 
«καταβχραθρψσεως» τού Προμηθέα έ
δωσε στούς θεατάς Ινα μεγάλο, άξέ- 
χαστο ρίγος.

’Επίσης στό Στάδιο των Δελφών έ
γιναν γυμνικοί Αγώνες κι’ έγχώριοι 
χοροί. ’ Ηταν άκόμα κι’ ή έκθεση τής 
λαϊκή; έλληνική; χειροτεχνίας, πού 
γι’ αύτή σάς μίλησα άλλοτε. "Ολα 
ώραΐα. Γι’ αύτό οί έπισκέττες- τών 
Δελφών έμειναν τόσο ένθουσιααμένόι. 
ΚΓ ίσως περισσότερο άπ’ τούς δικούς 
μας, οί ξένοι,—άνταποκριταί περτοδι- 
κών άι έφημερίδων οί περισσότεροι,—  
ποΰ ¿τηλεγράφησαν τίς πιό ένθουσιώ- 
δεις έντυπώοεις καί περιγραφές. .

Είχαμε λοιπόν Ινα έλληνικό θρίαμ
βο μ’ αύτίς τίς εορτές. Βάλαμε κάτω 
τούς άγαπητσός μας ’Ιταλούς· μέ τή 
Συρακούσα. Δείξαμε στδν κόσμο δτι 
έ§ώ, μόνο έδ.ώ, -ατήν πατρίδα τους, 
στήν κοιτίδα τους, στή φυσική τους. 
σκηνή·, μπορούν νά παίζωνται τάρ- 
χαία δράματα καί νά ζωντανεύουν. 
Κ Γ  ή  έπιτυχία τής άρχής θά καθιε- 
ρώση τ ί ; Δελφικές Εορτές, πού θά. 
γίνονται πιά τακτικά. Ά ν  φέτος ήλ
θαν νά τίς ίδούν λίγοι σχετικώς ξένοι, 
τού.χρόνου-θά έλθουν περισσότεροι. 
Έ  φήμη τους θά μεγαλωνη όλοένα 
καί^μαζί της ή  συρροή, θά  γίνουν ε -  ■ 
να προσκύνημα τού κόσμου δλου οί 
έλληνικοΐ Δελφοί, δπως ήταν άλλοτε 

- τό γερμανικό Μπαύρόί'τ μέ τίς. παρα
στάσεις τού Βάγνερ καί τό Όμπερα-

μεργκάου μέ τό ίερό δρδμα τών Πα
θών. Μεγάλο όνειρο, ώραϊο, πού οί 
ΣικελιανοΙ όμως έδειξαν πώς έχουν 
δλη τήν όλική καί τήν ηθική δύναμη 
νά τό πραγματοποιήσουν ώς τδ τέλος.
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Ο Τ Ζ Α Κ
A LPH O N SE DAUDET,

ίία σ χ ίν α σ μ έ ΐΌ  y ià  xi¡* lá ítkaa t»  áwí 
■ci* μ· Γρ. βενάπουλο/.

— Συνέχεια άπό τό προηγούμενο 

ς ' .
Ό  r “i“ o? τον Μ π ίΧ ιζαιρ

Είχε περάσει μιά έβδομάδα άφότου 
ό Τζάκ ζούσε μέ τή μητέρα του, δταν 
Ινα βράδυ, βγαίνοντας άπό τού Έσ- 
σεντέκ, είδε. κεί-άπέξω στό πεζοδρόμιο 
τόν Μπελιζαίρ, πού τόν περίμενε μέ 
πρόσωπο χαρούμενο.

— Είμαι πολύ εύχαριατημενος, κύ
ριε Τζάκ I τού είπε. ’Επιτέλους βρήκα
με σύνοικο στο πόδι σας. Έ  κυρία 
Βεμπέρ τόν είδε καί τής άρεσε. Τελείω
σε, θά παντρευτούμε I

Κ Γ ό Τζάκ, πού λυπόταν πολύ τόν 
γυρολόγο, καταδικαομένον γ ι’ αγάπη 
του νά ζή σ’ ¿κείνη τήν τρύπα τής 
σκάλας, χάρηκε μ’ αύτή τήν είδηση.

— Μπράβο ! φώναξε- καί ποιός είν’ 
αύτός; '
. —  Νά τος 1 τού άποκρίθηκε ό Μπε- 
λιζαίρ.

kVi τού έδειξε, οταματισμένον λίγα 
βήματα πίσω του, Ιναν ψηλδ μ’ έρ- 
γατική φορεσιά, μ’ Ινα σφυρί στον 
ώμο καί μιά πέτσινη ποδιά τυλιγμένη 
στό χέρι του. Ή  φυσιογνωμία του ά
ψυχη, σάν. κοιμισμένη, καί τά γένι« 
του, άφθονα, μπερδεμένα, ξέθωρα, θύ
μισαν στόν Τζάκ τόν «άνθρωπο πού εί
χε διαβάσει», τόν ΙΙρουντόν. Κακός, 
όχι. δέν· φαινόταν^ θάτάν δμως τεμπέ
λης, Ιγωΐστής, Απαιτητικός καί μεθύ
στακας. Ριμπαρό τόν έλεγαν τόν και
νούριο σύνοικο. 'Ο Τζάκ άπέφυγε νά 
δείξη στό γυρολόγο πώς δέν ήταν τόσο 
καλήή έντύπωσή του άπ’αύτδ τό «κε
λεπούρι». Τόν έβλεπε τόσο χαρούμενο 
τόν. καϊμέ.νο τδ Μπελιζαίρ I . .  Έ π ε ι
τα, θάταν άργά τώρα πιά πού-τόν εί
χ ε  ίδεϊ κι’ ή  κυρία Βεμπέρ. Έ  Αλή
θεια, όμως είναι, πώς κι’ αύτή δέν. tàv 
είχε δεχθεί μέ τήν-καρδιά της. Τδκα- 
με γιά. νά λυθή έ'πιτέλους αύτό τδ 
ζήτημα τού γάμου πού κινδύνευε νά 
διαιωνισθή.

Τ σ τερ ’ άπό. δυό. ¿βδομάδες, ή με
γάλη ήμέρα Ιφθασε.

Μ’ δλες τίς  Αντιρρήσεις τής κυ
ρίας Βεμπέρ, πού; δέν ήθελε νά κά
μουν μεγάλα έξοδοι, ό Μπελιζαίρ. έπέ- 
μείνε νά γίνει ό γάμος «μεγαλοπρε- 
πώς». Ή ταν Σάββατο. Είχαν .δια
λέξει αύτή τήν τελευταία ήμέρα.τής
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έβδομάδος για νάναι έλεύθεροι καί 
τήν Κυριακή. Αύτό άλλωςτε συνειθί·- 
ζιτοα στό φτωχόκοσμό. Έ τ σ ι  πολλές 
γαμήλιες συνοδείες άπαντήθήκαν καί 
τό Σάββατο Ικείνο στό Δημαρχείο τού 
Μενιλμοντάν. Ά λλά, -νά πούμε τήν 
άλήθεια, ή καλύτερη, ή λαμπρότερη,, 
ήταν τού Μπελιζαίρ. Μόνο πού ή νύ
φη, σά χήρα, δέν φοροΟοε.-τό λευκό 
πέπλο πού βγάζει δλες τίς  .γυναίκες 
στά παράθυρα καί σταματά δλούς τούς 
.διαβάτες στό δρόμο. Ή  κυρία Βεμπέρ 
φορούσε άτλώ ; Ινα ούρανί φουστάνι, 
Ινα σταχτΐ σάλι κΓ ενα . μεγάλο κχ· 
πέλλο μέ κορδέλες καί μέ λουλούδια. 

.".Περιττό νά προσ3έιόυμε ότι τό πα
χουλό' κΓ άγαθό.'. χωριάτικο 

, πρόσωπό της .άκτινοβολούσι.
.... „ Τή συνόδευε ..ό γέρω-Μπελι- 
ζαίρ, κοντούλης,.κίτρινος, μέ 
κυρτή μύτη, πού κάθε τόσο τόν 
Ιπιανε βήχας κι’ ή νύφη του 
τόν χτυπούσε στή ράχη δυνα
τά...'Ο  γαμπρός έρχόταν δεύ
τερος, κρατώντας μπράτσο 
τήν άδελφή του, τή χήρα 
τής Νάντης. Οί .πελάτες του, 
άν τόν.έβλεπαν σήμερα, δύ
σκολα θά τόν ¿γνώριζαν. Δέν 
ε ίχ ε  πιά τή συνηθισμένη ¿κεί
νη έκφραση τού πόνου στό 
πρόσωπό του. Ή ταν χαρούμε
νος, κρατούσε τό κεφάλι του 
ψηλά καί περπατούσε περήφα
να, έλεύθερα, χωρίς νά κου- 
τσαίνη καθόλου. ’Επιτέλους ! 
είχε κάνει Ινα ζευγάρι παπού
τσια παραγγελία, στό πόδι 
του! Ά ,  τί πλατειά,· τί με? 
γάλα, τί πελώρια σκαρπίνια, 
σωστές βάρκες! Τού φαινόταν 
σά νάχε κάνει καινούρια πό
δια κΓ ή σημερινή τού εύτυ- 

, χία ήταν διπλή.
•Κρατούσε άπ’ τό χέρι τόν 

μικρό τής κυρίας Βεμπέρ πού 
• τό μεγάλο του κεφάλι φαινό- 

. Τ«ν άκόμα μεγαλύτερο μέ τά 
μαλλιά· πού τού* είχε κατσα
ρώσει Ó κουρέας.τής γειτονιάς.

’Ακολουθούσαν ό καινού
ριος. «σύνοικος», πού τού κά- 
κου προσπάθησαν νά τόν κα
ταφέρουν νάφήση γιά μιά μέρα τό σφυ
ρί καί τήν πέτσινη ποδιά-— ό φούρνα
ρης, ό προϊστάμενος τής κυρίας Βε
μπέρ μέ τό γαμπρό του, χοντροί κΓ 
οί δυό, μέ κόκκινους σβέρκους καί ά
κομψες, τσαλακωμένες καπωςρεδιγκό- 
τες·— τό ζεύγος Λεβέντρ, τά8έλφια.τού 
Μπελιζαίρ, άλλοι, φίλοι καί γείτονες, 
καί τέλος 6 Τζάκ χωρίς τή μητέρα 

.του. Γιατί.ή "Ιδα δέχθηκε δλοπρ.όθυμα 
νά παρακαθήση στό έξοχικό γαμήλιο 
τραπέζι, δέν έννοούσε δ'μως νά φανή 

. καί στό Δημαρχείο, .ούτε στήν έκκλη-

σ ιά ,μ ε τέτοια-Αλλόκοτη π ο μ π ή ... - 
Τό γ λ ίν τ ί 'θ ί  γινόταν' στό. Σ,αίν-. 

Μαντέ. Κ ι’ άφού τελείωσε ή  τελετή 
στό Δημαρχείο, ή. πομπή, μέ τήν ίδια 
σχεδόν τάξη, ξεκίνησε γιά τό σιδηρο
δρομικό σταθμό. “Οταν Ιφθααάν στό 
Σαΐν-Μαντέ καί στό ειδικό γιά γάμου; 
Εστιατόριο, δπου ό Μπελιζαίρ 'είχε·· 
παραγγείλει άπό χθές τό γεύμα,, ή σά
λα τους δέν ήταν άκόμη έλεύθερη. Καί 
γιά νά σκοτώσουν τήνώρα, Ικαμαντό 
γύρο τής λίμνης ιών Βιγκεννών, πού 
γιά τόν φτωχόκοσμο τού Εαρίσιοβ εί
ναι τόδίαος τή,ς Βουλώνης.ΠολλοΙάλ- 

: λ οι «γάμοι», λαϊκοί δλοι, διασκέδαζαν 
έκεΐ, άλλοι στά κιόσκια τού πάρκου,

’Επιτέλους-Ιστειλαν- Ιναν πρόσκοπο, 
πού οέ λίγο τούς έδωσε, τήν είδηση, 
πώς «ήταν έτοιμα». Κ αί μέ χαρά γύ
ρισαν στό Εστιατόριο.

Τό τραπέζι ήταν στρωμένο σέ μιά 
μεγάλη σάλα, χω ρ ισμ έ^  μέ ξυλότοι
χους κινητούς άπό. τ·1ς διπλανές της, 
καί. στολισμένη μέ ζωγραφιές καί μέ 
καθρέφτες. O.Í καλεσμένοι τοΰ Μπελι- 
ζαί-ρ τάχασαν δταν βρέθηκαν μέσα σέ 
μιαν άσυνείθιοτη γι’αύτούς πολυτέλεια. 
'Ωστόσο κάθησαν γύρο ατό μεγάλο τρα
πέζι, περιμένοντας τήν κυρία. Νταρ-

ζαντόν, πού δέν είχε φανεί.άκόμα. 'Ο 
γαμπρός ήθελε νά καθήση πλάϊ στή 
νύφη· μά ή άδελφή του άπό τή Νάντη 
είπε πώς αύτό δέν ήταν σωστό.καί πώς 
επρεπε νά καθήσουν άντικριστά. ’Α
πάνω σ’ αύτό Ιγινε μιά μεγάλη συζή
τηση. Κ Γ ό γέρο-Μπελϊζάίρ, γυρίζον
τας μιά στιγμή στή; νύφη του, τή 

: ρώτησε;
. — Πώς καθήσατε, στόν πρώτο σας 

γάμο, μέ τό μακαρίτη τόν κύριο Β ϊ-
μ«έρ;

• — 'Ο πρώτος μου γάμος Ιγινε .στό 
χωριό.μου, άποκρίθηκε άτάραχη ή νύ
φη. Κ Γ αδτά' δέν τά ξέρουμε μείς I- 
κεί. Ά ν  θέλετε μάλιστα, έγώ ή ίδια 
σερβίριζα στό τραπέζι.'
. — Μπράβο, μπράβο, ώραϊα ! φώνα

ξαν οί καλεσμένοι.
Κ Γ  έπήραν λίγο .θάρρος, άρχισαν 

νά γίνονται ’ κάπως πιά «δθυμοι καί, 
έπειδή πεινούσαν-πολύ, ρίχθηκαν Αμέ
σως στά όρεκτικά, χωρίς νά περιμέ
νουν πιά τήν Ίδ α . ’Αλλά τί τά θέλε
τε, πού τούς φόβιζαν- οί σερβιτόροι I 
Ή ταν τόσο σοβαροί μέ τά φράκα τους, 
μέ τίς φαβορίτες τους καί μέ τάσπρα 
τους γάντια ! Τού κάκου .δ καϊμένος ό 
Μπελιζαίρ τούς χαμογελούσε δαο πιό 
γλυκά μπορούοε. Οί σερβιτόροι έμεναν 
Αγέλαστοι, σοβαροί, ψυχροί, σχεδόν ά- 
γριοι.Οί φτωχοΙ έκεϊνοι άνθρωποι ¿νό
μιζαν πιά πώς τούς δπηρετούσαν άφεν- 
τάδες· καί μπορείτε νά φαντασθήτε 
πόσο τούς στενοχωρούσε κΓ αύτό. . .

“Έπειτα  ήταν καί τά ονόματα τών 
φαγητών καί τών κρασιών πού έβλε
παν στόν κατάλογο :Μ α ρ έ γ κ ο ,  Ρ ι-  
σ ε λ ι έ ,  Σ .α τω μ π ρ  ι ά ν . . .  'Γί.νάταν 
πάλι «ύτά πού θάτρωγαν καί θάπι- 
ναν.; Οδτε δ Μπελιζαίρ τά ήξερε, ού
τε κανένας άλλος. Καί πού νά τολμή
σουν νά ρωτήσουν τούς φοβερούς ¿κεί
νους σερβιτόρους ! Μόνο ό Τζάκ ήξερε 
μερικά καί τά Ιξηγούσε σιγά. στούς δι
πλανούς του. . .

Άξαφνα Ινας σερβιτόρος παρου
σίαζε άπό δυό πιάτα μέ σούπα καί 
ρωτούσε :

—  Μιτί.σ κ ή π ο υ ρ έ  Κ ρ ε σ ό ;
Κ ι’ Ινας άλλος, μέ δυό μποτίλλίες

ισπανικό κρασί, έτοιμος νάκεράση;
—  Ξ ε ρ έ ,ς  ή Π α κ α ρ έ  ;
Τ ί νάπαντήσουν ; Τ ί νά διαλέξουν ; 

Έδίαταζαν-, τάχαναν κΓ έπιτέλους έ
λεγαν ένα δνομα στήν τύχη :

—  Ξ ε ρ έ ς ! . .  Μ π ί σ κ · ! . .
Γέλια, πού θάκαναν. άπό' μέσα τους

οί άγέλαστοι σερβιτόροι!
Μόνο ή κυρία Βεμπέρ δέν τάχανε. 

Ά ,  δαο χωριάτιασα. κΓ άν ήταν, ήταν 
«γυναίκα, μέ κεφάλι» αύτή.
• — Τό ίδιο μού κάνει ! άπαντούαε 
στούς σερβιτόρους.

(Άκολονθεϊ)

«ΤοΒ ίίειξ* Ιναν ψηλά 
μ ’ έργοΐΐκή φορεοιί ·.. · 

(Σελ. ^ 0 ,  « ·  η’·)

άλλοι στό ύπαιθρο. Καί 
πάντοδ άντκίχούσαν γέ- 
λ«ο,τραγούδιάΐΧ3·ουγγρί 
σματα. εύχές. Σέ μέρη-
μέρη χόρευαν κιόλα μέ 
τό όργανέττο. Οί άντρες 
φορούσαν τά καπέλλα 
τών γυναικών κι’ οί γυ
ναίκες τών άνδρών., Οί 
φτωχοί διαακέδκζαν’ β- 
πως μπόρούσαν'ί..

'Ο  Μπελιζαίρ δμως 
κΓ οί δικοί του· περπα
τούσαν ανάμεσα σ’ αύ- 
τούς τούς. χαροκόπους 
μελαγχολικοϊ- καί σιω
πηλοί, γιατί ή ώρα ή
ταν περασμένη κΓ εί
χαν πεινάσει φοβερά.
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Méts‘ στού Δαμιανόν τάμπελι 
δμαθβ λαγός καί μπαίνει.
— 0 ά oè πιάσω, βρέ λαγέ !
—-.Δέ μέ πιάνεις, Δαμιανέ !
— 0 ά σοΰ χάνω τά πλευρά σου 
μαλακά σάν τήν κοιλιά σου, 
χαΐ τό Ιρμο σου κεφάλι
σά φραντσέζικο τσουκάλι 
σά σέ πιάσω, βρέ λαγέ.
— Θά σοδ φύγω, Δαμιανέ !

(Λ*Τχύ ι  Ά ο ώ τ η ςrfy

Τ Ο  Κ Ρ Ε Α Σ
Ι’Λριθ. ’Eyxp. 411 -

Ή  Λίλα, Ινα πολύ έξυπνο χο-’ 
ριτσάκι, φώναξε τή μικρή άσπρο* 
μαυ^η γατούλα της. καί τής εδω- 
σβ, όπως κάθε πρωί, ενα μεγάλο 
κομμάτι κρέας. “Έπειτα άφίνον- 
τας τήν Πόλα νάπολαύση το φα
γητό της, έφυγε τρέχοντος,

Ή  γατίτσα 8έν είχε κόψει ά· 
κόμη τήν πρώτη δαγκωνιά, δταν 
ξαφνικά εΐσορμφ μέσα οτήν κου
ζίνα ένας άπροσδόκητος εχθρός: 
δ Τζαίκυ, Ινα ωραίο φόξ-τερριέ, 
ιδιοκτησία τοΰ μικρού Μπέμπη, 
άθελφοΰ τής Λίλας. Μέ ύπόκω*

, φο μουγγριτό, ή Πόλα τόν. φο
βέρισε, αλλά Ô κύριος, περιφρο- 
νώντας τήν απειλή, αρπάζει τό 
κρέας καί μέ όλη τή ν'υχιά της 
ΙΙολας πού μάτωσε τή μύιη τον, 
τό σκάει μέσα στήν αΰλή, χι’ άν 
μπορείς πιάσε τον,

Στά ξαφνικά, ¿κεΐ που έτρεχε, 
άκούει άπό πίσω.τον φωνές,ένφ 
δ κόκορας πού μοιάζει πασά μέ 
κόκκινο τουρμπάνι τοΰ παίρνει 
τδ κρέας καί ξεφωνίζοντας σάν 
δαιμονισμένος, το φέρνει στις κό
τες, Τδ τρίχωμα τον Ιζα ίκν  όρ- 
θιύνεται άπό φρίκη. Ό ρμδ μέ 
γαυγίσμάτι* μέσ* στις κότες, άλ
λα τδ ράμφος τοΰ κόκορα τδν 
αναχαιτίζει. Τδ πεσκέσι τον, ά- 
φοΰ βρέθηκε μέσα σε πουλιά, .Ι
κανέ κι’ αύτό φτερά καί πετάει 
δπό μύτη σέ μύτη, Τά κοτόπου
λα, Πεισμένα στο συρμάτινο κο
τέτσι τους, τρέχανε μέσα-κεΐ καί 
φώναζαν ξετρελαμένα.

Κονσέρτο σωστό, τοΰ όποιου 
τδ μπάσο κρατούν τά γαυγίσμα- 
τα τοΰ Τζαίκυ καί τά χουχουρί- 
κου τοΰ πμσά πετεινού. Τδ χα
ρέμι του τελευταίου τσακώθηκε 
στά γερά, δταν μιά σκοινιά σκορ
πίζει καί κότες καί σκύλους καί 
κοκόρους. Ή  Δέλα, άκούγοντας 
αθιό τδ κακό, κατέβηκε κάτω 
καί, μέ τδ πρώτο 3πλο πού βρέ
θηκε μπροστά της, τούς έδωσε 

' νά καταλάβουν.
Τδ κρέας γύρισε πάλι Ικεΐ πού 

έπρεπε νά είναι: στή δυστυχισμέ
νη τήν Πόλα δηλαδή. Γρήγορα 
γρήγορα τδ καταβροχθίζει, καί 
έπειτα, ξαπλωμένη Αναπαυτικά 
στδν ήλιο, κοιτάζει μέ μισδκλει- 
στα ειρωνικά μάτια δλα τά ήσυ- 
χασμένα έπί τέλους ζωντανά, πού 
παρ’ όλίγο νά τήν άφίσουν νη
στική, τά άδιάντροπα I

Ά λ π υ ώ ν

Μ ΙΑ  ΕΥΓ Ε Ν ΙΚ Α  Κ Α ΡΔΙΑ
l’Apifl. 'Eyxp. 4ϊ|

.Μιά μέρα, φθάνοντας κοντά σέ 
μιά καλύβα, είδα §να μικρδ χω
ρία τόπαιδο νά χτυπά Ινα άλλο 
πολύ μεγαλύτερο άπ’> αυτό. Τδ 
μεγαλύτερο χωριατόπουλό προ
σπαθούσε, χωρίς νάντ αποδίδει 
νάποφεύγει μόνο τά κτυπήματα 
καί τδ κατόρθωνε μέ πολύ χόπό.

Πλησιάζω τδ τελευταίο καί 
τδ ρωτώ : . ■

— Είναι αδέλφι σου καί σέ 
κτνπδ έτσι ;

—Ό χ ι; κυρία, μ· άπαντά, εί
ναι Ινα παιδί τής γειτονιάς.

— ©ά είναι λοιπόν πολύ. κακό, 
είπα πάλι. Καί γιατί, '  νφ σέ 
χτυπά ετσι, δέν τδ χτυπάς καί. 
σύ ;

— Άλλά, κυρία, μ" άπήντησε, 
δέν μπορώ νά τδ ' κάμω,, επειδή 
είμαι πιδ δυνατδς Απ’ αύτόν,

S* αύτες τίς λέξεις είπα μέσα 
μου :

• —Νά ενα εΰγενικδ μικρδ παιδί.
(Mino de Cunlis)

NegáíSa toy B ooicSqov 
■ígit- -

j’A p i9 . ’E jw p , 36|

Εΐπα στήν ψυχή μου :
— Γιατί. Κυρά, σαν άπολάψης 

Kfitc δέν χαίρεσαι, όσο. δταν τό 
σκέφθηκ* δ νοΰς μου ;

Καί πάλι :
—, Γιατί μονάχα στή σύλληψη 

τής ιδέας σκιρτάς άπδ χαρά, τής 
ιδέας τής ίσως κ ι' απραγματο
ποίητης, κι* öxt στήν εκπλήρω
σή της ;

Κ ι' αυτή μ απαντησε σαρκα
στικά :

—- Ρωτάς τό γιατί ; . . Νά ! 
Γιατ* είμαι πλέονέχτρα 1

^ Β ιό / ,α  Χ λώ ρη
■m

ΠΑΙΔΙΚΟΝ Π Ν Ε Υ Μ Α
Ή  Μ αμ μ ά : r— "Ë , Τάκη ! μήν 

παρατρώς γλυκά γιατί θά σέ πιά- 
<τγι ή κοιλιά σου ! .

Ό  Τ ά κ η ς :  — Αύτή θά  μέ πιά- 
ση, ή έγώ θά τήν κοατού ¡

* (Γεγονός) Τρελή Χορεύτρια
1 .  *

* *
Ή  μ π μ μ ά  Μ ή χασομεράς ! 

Ό  χρδνο,ς,παιδί μου. είναι χρήμα.
Ó χιός.— Καί βέβαια θά-είναι 

χρήμά, άφοΰοί ΦρεςΙχουν λεπτά. 
.  Χ ιον ισμ ένο  Π ή λ ι ο

*'* #
— Εέρεις, Τάκη, ' νά σχημα- 

τίσης τδν Πυθαγόρειο πίνακα;'
— Μά τί, ζωγράφος εϊμαι';

Φ ίΙαν& ος
**  * · -

. Ό  μ π α μ π ά ς ,  θυμωμένος στδ 
Νίκο :

— Γκρεμίσου'άπό δώ ι
' Ό  Ν ίκ ο ; :— ’Αδύνατο! τδ σπί
τι είναι'Ισόγειο.

Π ά τ ερ  Π α χ ο ύ μ ιο ;

Τ ά  π ρ ώ τ ισ τ ο ν  κ α θ ή κ ο ν  
τ ο ν  καλοϋ  σννδρομ ητοΰ  
είναι ή ίίγκαιρος άνανέιο· 
σ ι ;  τ ί } ;  συνδρομής τ ο ν .

Α Π Ο Τ Ε Λ Ε Σ Μ Α Τ Α

ΤΟΥ 229°“ ΑΙΑΓίΙΗΙΣΜΟΥ AYZEÛN
ϋροταθέντος TlW 4 Σεπτεμβρίου 1926 πρός εΰρεων τόν Λύσεων τΰν elç τά ψύϊ- 1α της Διαπλά<τεως Σεπτεμβρίου, ’Οκτωβρίου, Νοεμβρίου 1926 ¿ημοπιευθειοΔν 

202 Πνευματικών Άσχάσεων,
(01 Ακολουβοδντες έκαστον όνο- 

μ« τρεις αριθμοί σημαίνουν : ό 
π ρ ώ τ ο ;  τ ί ς  εδρεθβίσας όρθάς Λύ
σεις, & δ ε ύ τ ε ρ ο ;  τά Εδσημα Δύ
σεων καί δ τρίτος τά Εδσημα Ε 
πιμονής, συμφώνώς μέ τόν Όδη· ’ 
γόν τοΰ -Συνδρβμητοΰ τοΰ 1926, 
Κεφ. ES § 25.

01 'Ισότιμ ο ι  ίλών τβν τάξεων 
έχούν τό ίικαίωμκ, βί μέν ,τοΒ ¿ '  
Βραδείοο νά δημοσιεύσόον τήν ει
κόνα των 4πί πληρωμή δ?. 40 ίΓ  
έξοδα τοδ κλισέ, κ«ί νάγοράσουν 
Ιντδς τριμήνου τδ πολύ άπό σή
μερον, (διότι κατόπιν παραγρά
φεται τό δικαίωμα τοβτο,) Ινα 
οίονδήπρτ» θέλουν τόμον «Δια- 
πλάσεως.» τών έτδν 1894 — 1926 
(Β ' ΙΙερίοδος' μέ έκπτωσιν δέκα 
(10) βραχμβν- Οί το1) Β ' Βραβείου 
νάγοράσουν ίμοιον Τόμον μέ Ικ- 
πτωσιν πέντε (δ) δρ· καί οί τοΰ 
Τ ' μέ έκπτωσιν τριών (3) δρ. (*1- 
8e καί ’Οδηγόν Συνδρομητοΰ τοΰ 
1926, Κεφ. §  6 χαί 7).
AN£fcTEl*A TASIX Γ16 2τ»ν κη α ν » . }
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ρη. 152, 16, 7.

ΒΒΑΙΝΟΣ : Ψυχή, 12ΐ, 13, 5. 
'Αειθαλής.- 108, 14,- 5, Γυμνό 
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Ρουσσάκης. 168, 17, 7 . Σκλαβω
μένη ."Ιμβρος, 162, 17. 7 . Έ ώ -  
νη Ν. Χατζηγιάννη, 162, 17, 6.

ΔΕΥΤΕΡΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ: Εό- 
γενές ’Ιδανικόν. 146, 15, 6. Ναυ- 
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ΤΡΙΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ : Ά μ λετ , 
127, 13, 6 . ’Αμάραντη Δάφνη,

132, 14, 6. Ηλεκτρικό . Κύμα, 
125, 13, 7,

’Ισ ό τ ιμ ο ι : Ταρδιφ, 131,14, 7. 
Μικρή Έπαρχιώτισσα, 124, 13,
6. Έ ληά , 162, 17, 6, . 

ΕΠΑΙΝΟΣ: Μέλισσα, 120, 12,
7. Άράπα, 115, 1 2 ,6 . Κλαίλια, 
101, 11, 4 . Δ. Κ . Σφαέλλος, 111, 
12, 5 .

ΕΥΦΗΜΟΣ ΜΝΕΙΑ : 'Ελεύθερο 
Πουλί, 58, 6 , 2 . Ανθισμένη ’Α
μυγδαλιά, 62, 7 , 3 . Σμυρνιωτά- 
κι, 66, 7, 6. Τζοκόντα, 12, 2, 1. 
Τσαχπίνα, 24, 3, 1. Γ . Α. Γεωρ- 
γιάδί'ς, 75, 8, 4. ‘Ατρόμητη Φο- 
βιτσιάρα, 57, 6, 3. ’Αεράκι νής 
Πόλης, 16, 2, 1 . Άρσακειός, 
73, 8 ,. 6 ._ Αίνος, 27, 3 , 1. Ή- 
ρωΐχή Φέσα,'54, 6, 2 . ’Αποκριά
τικος Παλιάτσος, 19, 2, 1 . 'Λευ
κή, 16, 2, 1 . Βιολέττα τοΰ Βου
νού,'37, 4, 4..Σαρλώ, 27, 3, 2.

Μ Ι Κ Ρ Α  Τ Α Ξ Ι Σ  1 11 ¿ τ £ ν  χεΙι πάτα,) 

ΠΡΩΤΟΝ ΒΡΑΒΕΙΟΝ: Ί ω .  Κα- 
λσ^ιπόκης, 129, 13, 7.

’Ι σ ό τ ιμ ο ι : Πορφυρίς, 159, 16, 
6 . Άγνούλα, 182, 19, 7 .

ΕΥΦΗΜΟΣ ΜΝΕΙΑ : Πύρρος, 
19 2 2.

Η ΔΙΑΠΛΑΣΪΣ

ΛΜΗΛΟΓΓΑΦΙΛ ΤΗΣ aiÎAIlÀ^EEa

Ά θ ή ν α ι, 3 8  ddó« Ε?δρι«ίίον 
τήν 1 9  M atov  J 9 2 7 .

ΕΦΘαΣΑΝ κι’ οί Διακοπές. Έ 
να 8uá μήνες καί ήσυχάζειε. Σ'αύ- 
τό τό διάστημα, ένφ σείς 6ά με
λετάτε γιά τίς έξετάσεις σας, έγύ> 
θά δημοσιεύω τάποτελέσματα τΰ< 
Ιπιλοίπιον Διαγωνισμών κι* Ιπειτα 
θά προκηρύξω κάμποσους καινού
ριους γιά νάχετε μιά ώραία ενα
σχόληση τό καλοκαίρι.

Κατενθουσιασμένοι οί φίλοι μοβ 
μέ τήν 84η Βυ?ι«κή ! Ά  θ α ϊς  
μοθ γράφει ότι, χαθώς τή διάβαζε 
μόνη της, έχανε τόσα γέλια, πού 
ή ύπηρέτρια τρόμαξε κχί μπήχι 
μέσα νά ίδή τί Ιπαθ*.—'0  Μάνα 
Λ ίξα , («ου τής έστειλα 8.·τετρ«· 
δια), λέγει : «Δέν σοΰ έγραφα τό
σον καιρό, γιατί ήθελα νά σέ ξε
κουράσω άπό τή συχνή μου αλλη
λογραφία. Ά λλά σήμερα ίέν μπό
ρεσα νά κρατηθώ . . . Γιατί χί· 
ρηχα τόσο δταν είΒα τήν ώραία 
μας Κυριακή ! Τήν έγραψε άφθα
στα ή ’Αγάπη. Τί γλώσσα, τί ύ
φος ! ένόμιζα πώς μιλούσε. Mi 
πολύ ενδιαφέρον έπίσης έδιάβασα 
καί τίς ώραΐες απαντήσεις τδν 
παιδιών. Πραγματικδς ή εξυπνό
τερη ήταν του Φωτεινοί- τοΰ ά
ξιζε τό Βραβείο- πού πήρε».

Ή Α νρα  τ ο ΰ  Ε ν ξτ ίν ον  μοί' 
γράφει '■ «Τί πανηγύρι είχαμε ψές 
τό βράδυ .μέ τήν Κυριακή ! Πόσα 
γέλια κάναμε, πόσες ώρες μείνα
με σκυμμένοι απάνω στό γραφείο, 
ρουφώντας όλα.εκείνα τά (δέν ξέ
ρω πιά τί. επίθετο νά τούς- βάλο) 
λόγιά τής ’Αγάπης καί του Άνι- 
vía I . . Πόσο γελάσαμε ' καί μί 
τό Φ ιρψ ιρ ιχ ο  μας, πού £ χ.Βώτ- 
τής μάς τον παρουσίασε χαβάλλ» 
στον πετεινό τόυ.Ι . . Τό περίερ
γο είναι πώς ή γελοιογραφία tw 
μοιάζει αρκετά. . .»  —Καί ή Δ ι-. 
λάνεα («ου ή μετάφρασή της μο5 
άρεσε πολύ καί τή -συμβουλεύω νέ
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τήν εξακολούθηση), μοβ γράφει: 
«ΙΙρώτα πρώτα θέλώ νά σ* εύχαρι- 
σιήσω γιά τήν καλοσύνη άόδ ε ί 
χες νά δημοσιεύσης τά σχίτσα 
μου. Δέν τό περίμενα διόλου καί 
γι’ αδτό ευχαριστήθηκα πιά πολύ. 

,Τί νόστιμη πού ήταν ή Κυριακή I 
Άμ’ αύτό τό φοβερό έπεισόδιο ; . . 
Πώς γλύτωσε ή άπάντησήμου, ά· 
εορώ. '0  κύριος ’Ανανίας (τόν 
λέγω κύριο άφοθ μέ είπε καί μένα 
ίεαποινίία), μ' όλο του τό κρυο
λόγημα διασκεδαστικώτατος I Μό
νο στόν Πήγασό μου δέν θά τόν 
δεχόμουν ποτέ. ’Ανανίας, ¿Λογο
παίγνια καί ΙΙήγασος . . . πάει 
ποτέ ;» ("Οχι βέβαια I Ό  κ. Ξ. 
ο’ εδχαριστεί πολύ γι’ αυτά πού 
λίς καί γιά τή ·Νέα ’ Εστία».)

Κι’ ή 'Α νδρομέδα, (πού τ?ς I- 
«τιίλα 8 τετράδια), επιφιυνεί : 
«Έκτακτο t θαυμάσιο τό φύλλο 
μέ τήν Κυριακή I . . Τόν δύστυ
χο τόν Άνανία ! Φαίνεται ίτ ι  τά 
γράμματα τδν κατατρέχουν άκόμα 
καί στό κρεββά« . . .  "Ας έλπί- 
οοομ* δτι τήν 35η Κυριακή θά τή' 
γράψ0 ί  ίδιος καί δέν θά τοΰ ουμ- 
βή τίποτα δυσάρεστο- Νομίζω δτι 
*Tv«t δικαίωμά του νά γράφη τίί 
Κυριακές, πού δέν πρέπει νά τού 
τό παίρνουν οίά)λοι». ("Οχι δά ! 
τίς Κυριακές τίς γράφουμε όλοι : 
κι1 Ιγώ, κι* ή κυρά-Μάρ.θα, xt’ 6 
’Ανανίας, κι’ ή Αγάπη. "Οπως 
τύχη )—Kt’ δ ίΤ άρκ ιασος , κκτεν 
θουσιασμένος, συγχαίρει τήν Α 
γάπη «καί τό Φαντεινά γιά τή 
φωτεινή του άπάντη'σή». Κι’ ή 
Α μ φ ιτρ ίτη  βρίσκει έκτακτα τά- 
λογοπαίγνια τοΰ Άνανία, κι’ ή 
Ενα, κι’ ί  Π ρ ω -Δ η μ ος , κι- άλ- 
ί,οι πολλοί πού μοΰ γράφουν σή 
μέρα γιά τήν Κυριακή μας. Άλλά 
δέν έχω τόπο νά δημοσιεύσω κι* 
άλλες έντυπώσεις. Δέν μπορώ νά 
γεμίσω τήν Αλληλογραφία μου μ’ 
«ότές ! . '

Ά ς  έλθουμε λοιπόν καί σέ άλ
λα, έπίσης σπουδαία. 'Η M tyälij 
Ελλάς συγχαίρει πρώτα τή Μ ν· 
ίίνη  γιά τήν «Όδύνη» της, (άν 
καί τήν πρόλαβε δ κ. Τέλλος "Α
γρας, πού « ήταν έπόμενο νά. τοΰ 
έρέσει άφΟδ μοιάζει τόσο μέ.τά 
δικά του «Σάν Ζωή καί σάν "Ο
νειρο».) "Επειτα μέ ρωτψ ποιό 
είναι τό. όρθό : «μεταφραστής» ή 
«μεταφράστης», δπως ε !8ε νά τό 
γράφη στή «Νέα Εστία» δ ακα
δημαϊκός κ . Σίμας Μενάρδος. (Τής 
άιαντώ : τό όρθό εΤναι βέβαια 
«μεταφραστής«’ τό συνηθισμένο 
όμως είναι πιό όρθό κι* άπό τδ 
ορθό . . .)  Καί τέλος μου γράφει 
τά έξής, -πού πρέπει νά μποΰν ε
δώ δλα, ώς ενδιαφέροντα καί δι
δακτικά. Λοιπόν :

«Άπό τά δέκα λάθη στις Πνευμ. 
’Ασκήσεις πού όποδεικνύουν ή 
’Αττική Α Ιγή  καί ή Τ σού χ τρα , 
τά μισά . . · δεν είναι λάθη. Καί 

«α’.Πνευμ.Άσκησις509. — ’Χ»ί- 
«ολιρ εΤναι τδ σωστό. "Ετσι τό 
Ιχει καί ή Γεωγραφία Κωνστ· Μη- 
τσοπούλου. "Εκτός άν τό παίρνουν 
άπό τό γαλλικό Ineboli, μά τότε 
κινδυνεύουμε νάρνηθοΰμε κι’ &λ- 
λά έλληνικά καί νά λέμε π.χ.πώς 
τό σωστό δέν είναι Σαμψούς άλλά 
Samsun . . . .

«¡4. ‘0  6a ‘ άριθμ. .607 γωνία

είναι «ξιγωνιασμένη» ; I Μή γέ· 
νοιτο ! Μόνες τους τήν . . .  έξεγώ- 
νίασαν.γιατί άναποδοδιάβασαν τόν 
ποιητή- Β ώ ς ’δέν έκατάλαβαν δτι 
δ π »; τότελικδ τής λέξης \ *Α τρα
π ό ς  γίνεται άρχικό τής : σάλ- 
π ιγ ξ , ίτβι καί τό τελικό τής : 
" ΟΛνμπος γίνεται άρχικό τής : 
Σ ολω μ ός ;

•γ'. Ονευμ. ’’Δσκησις 687.—Ή 
«πραγματική λύσις» είναι Α Δ Β -  
ϋ ν ια ,  δπω; έδημοσιεύθη, διότι 6 
□ιλάτος δέν έρώτηοε τό Χριστό 
τί άληθώς είναι — δπως θά δπέθι- 
σαν,—άλλά : «τί έστιν Αλήθεια;» 
(Ίω . 1Η’ 88).

«δ'. Πνευμ."Ασκησις 731.—Λεί
πει άπό τή λύση ή λέξη : Λι- 

! ;  "Οχι δά ... Μόνον δτι άν- 
τί ’: Ή κ ε α ί ί ία —πού Ιχει σημειω
θεί στή λύση.—θέλει : Ω κεαΙΓό;, 
διότι τό ζητούμενον δέν είναι ., ή
πειρος, άλλά «μεγάλη, δγρά Ίχτα- 
σις». (Βαί τώρα φαντάζομαι τί I- 
παθαν οί φίλες μας ι «μεγάλη 6- 
γρά έκτα τις» ένόμισαν «ώς είναι: 
Λιμήν, τούς κάθησ* στό νοδ ή λέ
ξη κι’ όταν είδαν τή λύση. ¿νό
μισαν πώς έλειπε, χωρίς νώντι- 
ληφθοδν πώς ήταν ά λλη...)

«ε'. Πνευμ. Άσκησις 697.— Ή 
αλήθεια είναι δτι δρος τής Ελλά- 
δός ι Σολομών, κι’ έγώ πρώτη φο
ρά τάκούοι. Ή  Ζ ον λ έϊκ α  όμως 
πού τό έγραψε καί πού έχει γυρί
σει τόσα μέρη, κάπου θά τό Απάν
τησε καί τήν παρακαλοδμε νά μάς 
«ή ποί, γιά νά τό μάθουμε, κ ι’ αύ- 
τδ. δπως έχουμε καί τόσα άλλα 
μάθει Από τίς Πνευμ. Ασκήσεις».

Ή Ζ ον λ έϊκ α  δμως μοδ είχε α
παντήσει άπό τήν περασμένη έ- 
βδόμάδα κΓ  ϊσια-ίσα είχε φυλάξει 
τό γράμμα της γι’ αύτό. ’Ιδού : 
«Σολομών είναι δρος τής 'Ελλά
δος. Βρίσκεται στή Μακεδονία.Καί 
τήν ώρα πού μάς τό έδίβασκαν, 
σκέφθηκα νά κάνω Άσκηση μ’αύ- 
τή τή λέξη», 'Αλλά μ’ αύτά καί 
μ ’ αδτά, δέν έχω άλλο τόπο γι’ά- 
παντήαεις κάί .παρακαλώ δσους 
περίμεναν, νά κάμουν... δπομονή 

Ω ρ α ί«5 Έπιατβλόις μοΰ έστει
λαν αυτήν τήν έβδομάβα κι’ οί 
έξ^ ς :Έ λ έιη  Δ ημοπονΧ ου, Γ κ ιώ 
νης, Τ ρελ ό  Γ υ μ ν ά σ ιο  π α ιδ ί ,  Ζ αρ
κ ά δ ι τής Π αλ ιανής, Φ ιλόοοφηγ  
Μ ουσική , Ν έμ εσ ις , Κ ου ρ ελ ά κ ι, 
ΙΖα^άξενος, ’Α στρ απ όβ ρ ον το , ’Α
μ αρυλλ ίς, Φαέ&ων (ναι), “Ε ξ υ 
π ν η  Γ α τ ο ύ λ α , Β α σ ίλ ισ σ α  τού  
Τ σάρλεστον , Σ μ υ ρν ιο ιτάκ ι, Δι- 
ΟΗοβύλος το ν  Μ ύρωνος, Δ οξα
σμένο Ά ρ κ ά δ ι  καί Μ εγαλόπρε
π η  “Ιδ η .—Έξετέλεσα τίς παραγ
γελίες των καί τούς εύχαριστώ δ- 
λοη£ γιά τά καλά των λόγια. Σ’β- 
σου; μπορέσω θάπαντήσω στό έρ· 
χόμενο. ____

Δ ΙΑ  Τ Η Ν  Σ .  Σ . Σ .  
’Α π ο ρ ρ ίπ το ν τα ι: «’ Εντυπώ

σεις άπό τδ σχολείο» τής Μιέιά- 
νας, ’Αρκετά καλό. Ά λ λ ’ άπότά 
δυό πού είχε στείλει, τό δεύτερο 
πού τής έγκρίνω παρακάτω, μοΰ 
φάνηκε άσογκρίτως άνώτερο. — 
«Ά π’ τή ζωή μας» τοΰ Β ερ α α τ ι-  
κού. "Εχει πρωτοτυπίτ πού είναι 
πολύ σπουδαίο πράγμα. “Αλλά ή 
γλώσσα του καί ' τό ΰφος του δέν 
είναι άκόμα δόκιμα. Φράσεις καί

λέξεις σάν άύτές-: «σκϋθρωπιάρικο 
πρόσωπο,—κοιλοσέρνει—γιάνά λι· 
γοστέψη τήν . κατά?« τής πείνας 
του—άρχισε πάλι τό σκληρό τής 
μαυρίλας πρόσταγμα» κτλ . θέλουν 
σχόλια γιά νά έννοηθοδν. Ό Π ε 
ρ α σ τ ικ ό ς , πού χωρίς άλλό έχει 
ταλέντο,- άς προσπαθήση νά γρά- 
φη άπλοόστερα. — «Ή όδός τοΰ 
Παραδείσου» καί «Στους Αγνώστους 
νεκρούς» το» ¡ Ι ρ ο σ κ ο π ά κ ι .  Πο
λύ καλές οί ιδέες,· άλλά πολύ ά
τεχνοι οί στίχοι- ■ X ’ Ινα μέρος 

.φαίνεται δτι τό «στόν Παράδεισο» 
όμοιοκαταληκτεί μέ τό «άκουσον»! 
Κ Γ άλλες ανωμαλίες πολλές.' Τό 
ΙΧ ρόσκοπ άκ ι πρέπει νά γυμνα- 
σθή Ακόμη στή στιχουργία.—«Κα 
λοκαΐριανή περιπέτεια» κι’ έν’ άλ- 
λο χωρίς τίτλο, τοΰ Π α ρ ά ξεν ο υ  .- 
Κοινά καί Αδόκιμα γραμμένα. Σ ’ 
ένα μέρος λ έει: «δ ήλιος, τό.ώ- 
ραίο αύτό άστρο . . . »  θά μάς έ 
λεγαν πώ ; Ανακαλύψχμε τόν ή
λιο I Κι’ ΑλλοΒ: «μπορεί κανείς 
κάτι διαλεχτό,· κάτι καλό νά βγά- 
λη . . .  άπό τή φύση τό καλοκαί
ρι ί» θά ..μάς έλεγαν ': δέν τό ξέ
ραμε 1 "Οταν ξαναγράψη, δ Π α ρ ά 
ξ ε ν ο ;  άς προσίξη νά τάποφύγη 
αύτά.—«<̂ [ δυό κοκόροι» τού ’Α· 
ε ι& αλ οϋ ;. Πολύ καλό θέμα. άλλ'- 
ή έκθεση τό χαλψ. Στήν Αρχή κ. 
χ . ένα πρωθύστερο: πρώτα περι
γράφει τούς δυό κοκκόρους «λα
χανιασμένους, μέ τό στόμα Ανοι
χτό», κι’ έπειτα λέει πώς πάλευαν. 
Ένψ Απλούστάτα έπρεπε νά λέη : 
Είδα δυό κοκκόρους πού πάλευτν 
κΓ ήταν S :σι xt‘ . έ τ σι . . .  Δυστυ
χώς, μ’ αύτό τόν Ανώμαλο τρόπο 
είναι .γραμμένο όλο τώραίο κατά 
τάλλα- κομμάτι.

’Ev^pivovrott:  78. β Ή λάμπα 
τοΰ άρρωστου», τοΰ Ά & ά μ α ν το ;. 
—79. «Χειμώνας» τ ίς  Λ ιλιάνας. 
—80.' «Σκέψεις» τής’ Ε εμ έσεω ς, 
— 81. «Τό πρώτο νυχτέρι» τής 
Σ ύ λ β α ς ,— Καί.̂ έ̂πεται συνέχεια·-

Ε Γ Κ Ρ ΙΣ Ε ΙΣ  ΨΕΥΔΩΝΥΜΟΝ•Οδδέν «eû nvupov ένκρίνετβι A &vor- 
ΥβοϋΐΒΐ, $ ν  ^ έν  σ ο ν ο ^ ίο ετα ί χ ο ν  $ι·

4νπκουν άγριοι χαι δβοι άιττύ Κ, ε!ς κο- 
ρίηη«.

Ν έ«  Ψ ευ δ ώ ν υ μ α : Πούλια, 
κ. (Βολκΰΐίς φυλαχθήτε). ’Ακρο
γιάλι, ά. (ΚΤ). Βοσχοπούλα, χ. 
(Β Τ). Μυστηριώδης Μαρχήσιος, 

Μουσική, κ. 'βρέστβ με). 
Σμνργιτπούλβ κ . (Ζήχω ή Διά- 
πλασις). Πίοτις- Πατρίς, ά . ( Ά 
θω ς). Κορνηλία. κ. (ΖΒ). Ροδο- 
βαμμένη Αθγούλα κ. (ΚΘ). Θέ- 
ο χ ις ,ά . (ΝΝ).Ρογήρος, ά .  (ποιύς 
άραγε ;). Αγριεμένο Έλαφάχι,κ. 
( . . . ) .  "Ατλας, ά. ( ; ; ) .  ’Ηρα
κλής, & . ( [ ! ) .  Περσεύς, ά. (ΓΣ ). 
"Εκτωρ, ά. (ΑΑ).

'Ανανεώσεις Ψευδωνύμων: 
"Αγης, ά. _____

Μ ΙΚ ΡΑ  Μ Υ Σ Τ Ι Κ Α(“Ιδε Όδιτνόν Σιινόρ. Κιφ. 4’, §5—11|
Μ. Μ . έπιδ«μοΰν νάνταλλά- 

ξουν : 0)-ή Σγουρόμαλλη μέ Λι- 
λάνταν, Αέλιαν, Βασίλισσαν στις 
Παπαρούνες.

Ξ εσ π α θ ώ ν ετε
γιά  τά Ααιδεκααέλιδο! ]

- Ή  Διάαλασις «σπώζετοιι τούς 
φίλους της : Φ ω τεινόν  ( ί ,  χαμμιά 
φορά, αύτά πού γράφει ι.ανείς 
«στά.πεταχτά» βγαίνουν καλύτε
ρα’ έκείνο τό Απέρριψα. Ακριβώς 
γιατί μιά «καλή σύλληψη» ήταν 
Αδικημένη Από μιάν εκτέλεση βχι 
Ανάλογη’ ) Ε ά ν  Μ ίτνεν  (έγέλασα 
πολύ μέ. τήν . . . π α ν τελ ή ν  5λ- 
λειψιν περιοδικού’ τό «Πούμ- Πούμ» 
θεωρείται σά μιά λέξη μέ δυό τό
νους τό πρώτο λοιπόν πρέπει νά 
Ιχη όξεία, γιατί βαρεία δέν πάει 
στή .μέση μιας λέξης’ καί τό δεύ
τερο βαρεία πού πάει στή λήγου
σα’ εννοείται δμως ότι δέν είναι 
λάθος νά γραφθη καί«Πούμ-Π 6μ», 
σέ τέλος δέ περιόδου«Πούμ- Πούμ».) 
Ί ο σ τ έφ α ν ο ν  (δπάρχουν αδτά τά 
φύλλα, πρός δ?. 2,20 τό Ινα )Ά -  
σ ιμ έν ια ν  Λ ίμνην  (χαίρω πολύ 
πού πήρες καί ψευδώνυμο, παλιά 
μου φίλη, κ ι’ έλπίζω νά μοδ.γρά- 
φης συχνά’ ) Ά μ φ ιτ ρ ίτ η ν  (ΰί  συγ
χαίρω γιά τήν εύγενή ιδέα· Αλλά 
νομίζω ότι γιά τήν ώρα δ νέος έ- 
κεϊνος δέν Ιχει τόση Ανάγκη’ δ κ. 
Ε . τόν Ιβοήθησε νά τυπώση τήν 
Αγγελία τοΰ περιοδικοθ του καί βέ- 
βάια θά μάζεψε συνδρομάς' έπειτα 
μερικέ; Διαπλασοποΰλες, εδαίσθη- 
τες σάν καί σένα, ζήτησαν τή δι- 
εδθυνσή του, πού τούς τήν έδωσα 
στό άλλο. φύλλο, γιά νά τόν βοη
θήσουν’) Αε/θεντοχιάννην (δέν τά 
είδα αδτά πού μοΰ λές’ άν μοΰ τά 
οτείλουν καί τά βρώ καλά, δέν θά 
λείψ» νά τά συστήσω’) Π ονεμέ- 
νην Ψ υχήν  (Αδύνατο νά ψάξω σέ 
τέτοιο σωρό’ καλύτερα νά μοΰ τό 
ξαναστείλης μέ τή σημείωση«στέλ- 
νεται γιά δεύτερη φορά»’) Κ ελ α ϊ-  
δ ίο τρ α ν  (γιατί δέν ήλθε Ακόμη ή 
σειρά του’ προηγοΰνται τόσο πολ
λά !) Φ ίλανθον  (ο* εδχαριστώ γιά 
δσα · γράφεις’ 'Ανέφερα στό άλλο 
φύλλο τώραίο σου γράμμα καί τό 
είχα φυλάξει νά σοΒ άπαντήοω σή
μερα έκτενέστερα’ Αλλά ποΰ τό
πος !) Σφίγγα  (πολύ μοΰ άρεσαν οί 
εντυπώσεις σου άπό τήν πρώτη I- 
«ίσκεψή σου στάς Αθήνας* άλλά 
γιατί νά μή μιλήσης στό γραφείο 
μου; δέν ξέρω ποιάν είδες νά κά
θεται στό πρώτο τραπέζι, Αν είχε 
άσπρα μαλλιά, μπορεί νάταν κ ι’ 
ήι κυρά-Μάρθ«') ’Ά μ λ ετ  (έννοια 
σου, θά τό εξετάσω’) Α Ιγόκλημα  
(έπιμένεις λοιπόν νά μάθης ποιός 
είναι δ καλύτερος Από τούς πα- 
ληούς μου τόμους! Αλλά μήπως τό 
ξέρω κι’ έγώ;) Φραγ^Γοχο* (Ιλα- 
5α. ευχαριστώ’ φίλησε μου τήν 
Καίτη καί πέ: ιης νά πάρη κι’ 
άύτή ψευΰώνυμο’ Η· Ά ρχ ον τοπ ον -  
λαν ίΚρητικοπούλα είναι στό "Η
ράκλειο’ άλλά τδνομά της ζήτησε 
το Από τήν Ιδια μέ Μ. Αγγελία, 
γιατί έγώ δέν μπορώ νά σοΰ τό 
πώ’) Μ ώ β Μ ανειλ άκ ι (τά γράμ
μα σου μοΰ άρεσε πολύ κι’ελπίζω 
νδχω συχνά Από Ινα τέτοια’ δ.χι, 
αύτός πού ρωτφς δέν είναι αυνδρο- 
μητή:’ ) Ά ν& ιαμένην Π ασχ αλ ιάν  
(δεκταί, μήν Ανήσυχης*) Φ αρσέρ  
(δχτ δά! έγώ λέω ότι θά λάβω καί 
νωρίτερα’ έπειτα Ιχει καιρό καί 
μετά τά ; έξετάσει;’ ) Χ άρη ν τ&ν 
Κ υ μ ά τω ν  (αδτό τό «Ραγισμένο 
Βάζω», τό πασίγνωστο, τί μοδ τό 
στέλνεις; είπα διαδέχομαι Avci- 
γραφάς ;) Δ. Σ . Σ οντζον  (νά μοΰ



2Ù4 f i  àU ftA A S U  T2N ÜÀIiBfi 2 l  Μαίου

•ετίλνν«· μόνο ,ποΟ. πρΔιίει νίχης 
καί ψευίώνβμο') Δ ω δ& ναΐον  (6- 
λαβ«, ιδχαρίβτ»') Φ ρόνιμο Ζ ιζά 
ν ιο  (χαίρω πολύ' Χυαύχα,ρτο καί 
λ/μό> έπιτβγής έστειλα«) Ά δ ά μ  
(ίπύλοιπο ιτή διάίεσί οοι> 8ρ.2.40·) 
Ελλάδα τώ » Όνβίρωτ (ήπόλοι- 
5ΐο βΐή διάθεσή οοο ίρ. 4,50') 
Γ λ ν κ ε ιά ν  Κ αρονγή ν  (ϊστειλα') 
'Η ριοα τ ο ν  Μ έλλοντος, Ν υχ το
λούλ ουδο  κ λ π . κ λ π .

Ε ίς δβκς Ιπιστυλάς ϊλαβ* με
τά τήν -ΙΘΛΓβΓου, βάπκγτήαω οτό
έρχύμβν.ο. .

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΙΓαΣΚΗΣΕΙ2
( Σ Υ Ν Ε Χ Ε Ι Α  τ ο β  2 3 2  Α ια γ ω ν ισ μ ο ε .

Α ΐ λ ύ σ ε ις  δ ε κ τ α ΐ  μ έ χ ρ ι  21  ’ Ιο υ λ ίο υ .)

3 6 1 . Α ίξΙγρ ιφ ος  
Μπορίίς νό σχηματίσης 
Γνωστό μας βααιλιά 
'Art' τή Μυθολογία,
'Απλώς δ,ν βυγκολλήοη?
Δυό μόνο θηλυχά:
Ά ρθρο κι’ αντωνυμία.

Ά ρ ί ο ι ν  

3 6 2 .  Σ τοιχειόγριφ ος'
Στή δουλειά οου χρησιμεύω 
Καί στο χέρι μέ κρατείς.
Μ.’ άν μού ξύβης t i  κεφάλι,
Σ ’ οποία ράφτρα θά μέ βοής.

Λιλιάνα
3 6 3 .  Δ ιπ λού ς  Μ εταγραμμ α-

τ ιομ ός
'Αρχαίου θεού τήν κεφαλή 
Λιγάκι τήν αλλάζω 
Κι’ Απρόοπτα §να έπιπλο 
Γερό κατασκευάζω.
Μά όταν τό ίδιο θέλησα 
Νά κάμω καί ο ’ αύτό,
Μέ άπορία άνιίκρυσα 
Κ ι' άλλον Αρχαίο θεό I

Βυζαντινό Άστρο
3 6 4 .  ‘Α ναγραμ μ ατιομ ός  

ι. ρυχτό πού τό γνωρίζεις,
—Αλλά μ ' Ινα λάμβδα χώρα,— 

Τεχνικ' άναγραμμαχίζεις 
Κ ι' εχεις τής Ελλάδος χώρα.

. Τ * « ε ι ν ό  Κ υ κ λ ά μ ι ν ο

3 6 5 .  ψ α ρ οκ όκ κ α λ ον  
*  *  *  *

* *  *  ί
*  * * ΐ

*  * *  *  * * *  *
* * « *  . *

* V * *
*  S « »

ΝΑντικαταοταθούν οί Αστερί
σκοι διά γραμμάτων ώστε νάνα- 
γινώσκω ,ται κατά σειράν: μαλά· 
κιον, νήσος τού ΑΙγαίαυ, αρχαίος 
βασιλείς, πόλις τής Ρωσσιας,βα· 
σιλεύς τών Εβραίων, μικρός λι- 
μήν, βασιλεύς τής Κρήτης, ά
νεμος. , Χανόυμάκι
■ 3 6 6 -3 7 0 .  Μ αγικόν Γ ρ ά μ μ α  

Τ η  ανταλλαγή ενός γράμματος 
έκάοτης τών κάτωθι λέξεων 8ι’ 
ενός άλλου, πάντοτε τού αϋτοϋ, 
νά σχηματισθοΟν άνβυ αναγραμ
ματισμού άλλαι τόσαί λέξεις : 

δέμ α , μ ικ ρ ό ς , π όλ ος , σήμα, 
χ α ρ ά .  Γαλάζιος Οδρανόί

8 7 1 .  Δ ιπ λ ό  Κ εφ άλ ι 
Αχνός, Κ ύρος, όνος , 6'ν, ύλη, 

π όρ ος .
Εις τάς λέξεις ταύτας νά προ- 

σΐεθρ οπό 1ν γράμμα ώ ς κεφα
λή, ωστβ νά σχηματισθοϋν άλλαι 
τόσαι λέξεις, τάρχικά τών όποιων 
νάποτελοϋν ζώον. i .  π . κ.

μ μ 
μ »

3 7 3 ,  ‘Ε π ιγ ρ α φ ή  ί κ  Τ ρ ιπ λ ή ς  
Ά κρΟ στι χ ΐδσς
*  *  *  Τά τρία πρώτα γράμμα

τα έκάστης των κάτωθι 
ζητούμενων λέξεων νά τε
θούν κατά σειράν εις τήν 
θέοιν τών αστερίσκων, 
ώστε νά σχηματισθη Ε 
πιγραφή τής οποίας ζη
τείται ή λ ό σ ις :'

1, Υγρόν του στόβατος· 2, 
Σκεύος οικιακόν καί αγώνισμα* 
3, Πόλις τής Γερμανίας· 4, Θεός 
«ίγύπτιος· 5 , Σύνηθες ρευστόν 
φαγητόν« 6, Νήσος τού Αιγαίου' 
7 , Πόλις τού Πόνιου’ 8. Ήρωΐς 
άρχαίας τραγωδίας, Χιίνι

3 7 3 .  Φ αινηεντόλιπον  
δμνς - *  - γδρς - νπμνς - *  - νκκρς 

Γ . ©.Δανιόλος 
3 7 4 .  Γ ρ ίφ ο ς

μ ε  « 6
Η * ι μ ι  ι 6  α ί

— ; · —  Γ ά λ λ ο ς  β· Ρ ώ ς .
μ ε  »>■«« μ ,  α 6  « 6

μ ε  * 6
"AyyfAei Δάφνης

Δ ιά  τούς Γ « λ λ ο μ « 8 εΐς
3 7 5 -3 7 9 . L e t tr e  M agique 

R e m p l a c e z ,  u n e  l e t t r e  à c h a -  

q u n  d e s  m o t s  s l - d e s s o n s  p a r  
u n e  a u t r e ,  p a r t o u t  l a  m ê m e ,  

e t  f o r m e z  s a n s  a n a g r a m m e  

C i n q  a u t r e s  m o t s :
c ie l,  p è r e ,  la t in , sorf, fois.

Βόοαορος 
380. Sans Voyelles

I . s - b n s  c m p t s  f n t - I s - b n s - m s  
□άτερ-Παχούμιος

Λ ΐ > £ Ε ! Ι £  
ï<3v Π νενμ . Ά ο κ ή ο . τβΟ φ νλ.ΙΟ  

13 . Αρίστιππος ("Αρης, τί, 
πώς).— 134. Ά γιο ς (α, Γ ή , ός>. 
—135,. Πόρτα-χόρτα. — 136. "U- 
ρος-δρος. — 137, Οΰκ αν λάβης 
παρά τοδ μή Ιχοντος.—138. 
A K T l û N  ί3 9 · Γαργαλιάνοι (γ, 
Κ Υ Ρ Ο Σ  αργά, λίαν, ο ί,)—140.
τ ρ  ι ϊ  ΟΜΗΡΟΣ(ΟΙος, Μέ-
ΟΣ λος, Ή μερος, Ρούς,
ϊ  ’Οβελός, Σαύρα.) —
141. Ή  Α εβ α δε ία  ε ίν α ι  π όλ ις . 
(είλε, βα διά ήν επ' ολ’ ή ς .) — 
143. Γ,’λιιε est le cheval du pau
v re , — 144, I,'absence d’un y, 
autrem ent s o n  n o m  sera it noyé.

Ν έος Τ ιμ οκατάλογος
Τ Ο Μ Ο Ι

ΤΗΣ ΑΙΑΠΛΑΣΕΟΣ ΤΟΝ ΠΑΙΔΟΝ
Τής Α ’ Π ερ ιό δ ο ν  (1S79-1893) 

άπό τούς έκδοθέντας 24 τόμους 
ύπάρχουν ακόμη μόνον ο{ έξής 
πέντε: 7ος, 12ος, 14ος, 18οςκαι 
19ος. 'Εκαστος τόμος δρ. 2 5 ,  
ταχυδρομιχώς δέ άποστελλόμενος 
δραχ. 2 8 , 5 0  8ιά τό Εσωτερικόν 
καί δραχ. 3 5  διάτό Εξωτερικόν.

 ̂ Τής Β ’ Π ερ ιό δ ο υ  (1894—1926) 
υπάρχουν όλοι οί έκδοθέντες τό
μοι, 33 έν όλφ. Έκαστος τόμος 
δρραφος δρ. 8 0  καί ραμμένος 
δρ. 8 5 .  Ταχυδρομικά ^έλη έκά 
ατού τόμου προσθετέα είς τάς 
άνω τιμ ά ς: Διά τό ‘Εσωτερικόν 
δραχ. 5  δ αρραφης καί δρ. 1 5  
ό ραμμένος, διά δέ τό Ε ξω τερ ι
κόν δρ.. 2 3  είτε δρραφος είτε 
ραμμένος.

ΕΡΓΑ ΓΡ . ΕΕΝΟΠΟΪΛΟΓ
Π Ω Λ Ο Υ Μ Ε Ν Α  

ΕΙΣ ΤΑ ΓΡΑΦΕΙΑ ΤΗΣ “ΔΙΑΠΛΑΣΗΣ,,
( Ά ^ τ ο ΰ ;  έ ν  π α ρ ε ν θ έ σ ε ι  Α ρ ιθ μ ο ύ ς , ό  ιτρ ω - 

τ ο ς  ε ιν π ι  τ ά  τα χι/ ΰ ρ ο μ ιχ ά  τ ο δ  'Ε ο ω -  
τυ ρ ιπ ο δ  χβπ  6  ο ε ϋ ι ε ρ ο ς  τ ο δ  Έ ^ ο τ ε -  
ρ ικ ο δ ι .

Ά δ ε λ φ ο ά λ κ  μ ο υ , ¿ ρ . 1 7 ,5 8 ^ 5 ,5 0  χ α ΐ  7,50/· 
Ά ν α ό υ β μ έ ν η ,  5 ρ .  2 0  /6 κ α ί  θ,50/. 
1 & ε Κ 7 ρ ΰ ν , Τ ό τ ιο ς  Β '  δ ρ .  2 5  .6 ,5 0  χ α ι  9/.

Τ ό μ ο ?  Γ -' 8 ρ .  2 0 / 6  * « ί  7.50/. 
Ί α β έ έ λ λ « ,  δ ρ . 2 5 / 5  κ α ί  V .  ’
Κ « κ ό (  Δ ρ ύ μ β * ,  4 ρ .  12 .5®  /5 π β ! 7/. 
Κ α λ ό ς  Δ ρ ό μ β ε ,  δ ρ .  8 ,1 0 / 5  κ«| 7/, 
Κ ό κ χ ι ν β ς Β β ά χ β ς , δ ρ .  1 7 ,5 0 / 5  « α ί 7/. 
Κ έ ο μ β ί  κ κ ί  Κ ο ο μ α ς ,δ ρ .2 0 / 6 ,5 0  κ α ί  8,50/. 
Κ « μ « £ ί α  τ β ν Ά β ι β τ ε ί β υ , δ ρ .  4  ¡ 4  κ α ·5 /. 
Μ α ρ ν α ρ ι τ κ  Σ τ έ φ α , δ ρ . 1 5  / 5 ^ 0 χ π Ι  7,50/ . 
Μ η τ ρ υ ι ά ,  δ ρ .  5 / 4 ,5 0  κ α ί  6/.
Π α ι δ ι κ ό ν  ΰ έ α τ ρ ο ν ,  Δ ύ ο  τ ό μ ο ι ,  ε π α β ιο ς  

4 ρ .  1 5  /5,5 0  χ Ά  7.58/.
Π ε τ ρ ι έ ς  β τ ό ν  * Ή λ ι ο ,  δ ρ . 1 5  /5 κ α ί  71. 
Π λ ό ώ β ι υ ΐ  κ α ί  Φ τ » > χ ο ί,δ ρ Α 0 / θ ,5 0 χ α ιι  9/ 
£ τ ά χ υ α  καί Π α π α ρ ο ύ ν ε ς ,δ ρ .1 5 / 6 κ α 1 8 / .
Ε τ έ λ λ α Β ι β λ ά ν τ η ,  δ ρ .  1 2 ,5 0  /5 χ * !7 / .  
Τ έ ρ έ ζ α  Β ύ ρ μ α - Δ α κ ό β τ α ,  δ ρ .  2 0  /5.50 

κ α ί  7.58/.
Τ ί μ ι ο ι  κ α ι '  Α τ ι μ ο ι  δ ρ .  3 0  / 6.50  κ α ί  9/. 
Τ ι μ ή  τ ο δ  Ά δ β λ φ ο δ ,  δ ρ ·  3 0  7 6 ,5 0  κ α ί  9/. 
Τ υ χ ε ρ ο ί  κ α ί " Α τ υ χ ο ι  δ ρ Λ Ο  / δ .50  κ α ί  9/. 

' β  ΐ ρ ε λ λ ο ς  μ έ  τ ο ύ ς  Κ ό κ κ ι ν ο υ ς  Κ ρ ί 
ν ο υ ς  δ ρ .  2 5  / 6 ,5 0  κ α ί  9/.

Ή  Τ ρ ί μ ο ρ φ η  Γ υ ν α ί κ α ,δ ρ .2 5 / 6 ,5 0  χ α ί9 /.
Ι λ  Μ ά υ ν θ ί ε β  ν ο ί β ,  Μ ε τ ά φ ρ α ε ις  τ ο ε  

» Κ α χ α δ  Λ ρ ά μ ο ι,·  δ ρ .  1 2  / 5 κ - !  7/.

j U K P f t i  « Γ Γ Ε Α Ι Α Ι
A id  Ί  Ι ω ς  Ί Ο  τώ  η ο λά  μ έ  ά η λ «

σ τ ο ιχ ε ία  b p .  0  ( τ ά  έλ Α χ ίιη ο ν  τ ί μ η μ α .)  
Π β ρ α ν  τ » ν  Ί  Ο  λβ ξβω ν € θ  λ τ η τ ά  Η λβ - 
ξ ι ς ,  μ έ  * « χ έ α  W  β τ ο ιχ τΤ β  > ε β τ ά  7 0  « « Ι  
μ έ  K C fd ^ a ta  έ ρ , Ί .

* 0  χ β μ ιο τ ό ς  βτΤχ6^ 5 ρ . 3 »
Ή  ιτρΟΑληροΑμτ) ε ίν α ι  ίυ ια μ α ίτ ιιτ η .

 ------------------------- [H Z ' —  4 9 2 J -----------------------

Ηλ ιά €^ α λ τι» , ‘Α ν δ ρ ο μ έ δ α , νΑ λ χ μ , Ν τ ά - 
λ σ , Κ α ρ α μ β λίτβ α ,* Ε ν # ,  Γ λ υ κ έ  X c m d - 

γελ<τ, Π α ιδ ί τ η ς 'Ο λ υ μ π ί α ς ,  Λ έ λ ια , " Ε ν α  
σ α ς  τ ε τ ρ ^ δ ιά κ ι  σ ω σ τ ή  γ ιο ρ τ ή  γ ι α  μ έ ν α . 
Δ /σις : (H Z ' —3 1 7 )  Φ β ρ σ έ ρ

Κ Ζ ' — 4931

Α ν * α π « ρ η  Ε ύ τ ν χ ί κ ,  ¿ X tté e c  γ ρ β μ μ α  ; 
Β α β ί λ ι σ σ *  o r ¿  Π * Λ Λ Ρ Φ ϋ ν * $ ,Γ ι © ύ ·  λπ * Ά ν θ ΐ ΐ )  νΑγη, Λέλιβ, Λιλάντα, 

4 ν τ « λ ά β σ ο μ δ  ιε τ ρ α δ ιά κ ια  ¡ 
* Α ν  ν * ί  στβ ίλ α τβ ι κ .  Ζ e p 6 ó v ,  ό δ δ ς  Ζ α χ α - 
ρ ί τ σ α 4 0 .  Ά 6 ή ν α ς  ίδ ιά  Ί ν δ ί ^ ν ο ι ν ) ,

|ΚΖ' -  494| ,ΝΔΙΑΝΑ

Να ί ,  ή μ ο υ ν α , Τ ρ ε λ ή  Π β τ α λ ο υ δ ιτ β α . Ε δ ·  
χ ο μ α τ  îô fe iv  Ι σ ι τ υ χ ιβ ν  β ΐς  Δνακαλυψ &ις 

Ά ρ ά η α ς .  Τ β ο ύ χ κ

Κ Ζ '  495|

Δ έ ν  Α λλάζω  Μ . Μ υ σ τ ικ ά , © Ôtç δ λ λ η λ ο -  
γ ρ α φ ω . Π ρ ο τ ε ίν α ν τ α ς , θ ε ρ μ ά  εό χ α ρ ι-  

στβ». Ί δ ι α ί τ β ρ «  t» j N e p r a i  γ ιά  τ ή ν  ψ ή ^ ο .
Λ ι λ ά ν τ α

----------------------- [Κ Ζ · — 4 9 6 j  ----------------------

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΠΑΛΙΑΤΣΟΝ 
(Α θ Η Ν Π Ν ΐ

fn p o x n p n e s c a  δ ια γ ω ν ισ μ ό ν  ό γ ρ ά φ ω ν  κ α ρ - 
I  ι  τ ώ ν . Σ υ μ μ ε τ ο χ ή  ρ ο ν ό δ ρ α χ μ ο ς , π ρ ο θ ε 
σ μ ία  δ ί μ ο ν ο ς .  B p a 6 e T a  3 .  Δ /σις :  Π α π α ό ό - 
π ο σ λ ο ν , τ έ ρ μ α  Π α ττμ ιΪ6 ΐν . έ ν α ν τ ι  Γ α λ λ ικ ή ς  
Σ χ ο λ ή ς , ’Α θ ή ν α ς.

Η  τ ώ ν  δ ια γ ω ν ισ μ ώ ν : £ » β ρ τ ζ β ζ α  

(Κ Ζ ' —  4 9 7 )

Λ ε λ ι α ,  Σ κ α ν δ α λ ι ά ρ α ,  θ ε ρ μ ά  εό χ α ρ ι·  
ρ τ ώ  (χ α θ ν β τ ε ρ ή σ α α α ). Λ ο ισ ο δ ς  π α ρ α 

π έ μ π ω  σ τ ή ν  ι Κ Σ Τ *  — " 8 8  )  ε δ χ α ρ ισ τ ώ ν  θ β ρ ·  
μ«9· Νάρχιββος

I K r  -  4981

Τ ζ έ χ υ  K e á y x a v ,  Σ ό λ ρ α ΐ χ ,  ά ν τ α λ λ ά σ - 
β ο μ ε  κ ά ρ τ ε ς  :  Β ά ν  Μ ί τ τ ε ν

----------------------   |Κ Ζ ' -  4 9 9 1 -----------------------

Μ υ ρ ίν ι) , Λ ιλ ά ν τ α , Β α σ ίλ ισ σ α  σ τ ι ς  Π α π α - 
ρ σ υ ν ες^  Ιθ η λ ο λ δ ν θ π , Ν ά ρ κ ισ σ ε , ΒΓια, 

Ν ιδ β ρ , Γ ι ο σ - Γ ι ο δ ,ν ά  « ε ρ ιρ έ ν ω  ε ν α  σ α ς  τ ε -  
τ ρ α δ ιά χ ι  ;  Σ ύ σ τ α σ η  : ( Κ Ζ '— 1 0 5 ).

Α ύ ρ α  τ ο δ  Ε ΰ ξ ε ί ν ο ν  
-------------------—  ( Κ Ζ ' —  5 0 0 ) -----------------------

Μ ε  τ η ν  έ’ν ω σ ί ν μ α ς  δ λ ρ ν -c iv  Δ ια σ λ α σ ό - 
κ ο ο ρ ο  θ ά  τ ό ν  π ιά σ η  τ ε τ α ρ τ α ί ο ς  π υ 

ρ ε τ ό ς  1 1 1

ΚΟΑΟΚΥΘΟί ΠΟΡΟΣ, AEHPQ ΑΡΑΠΑΚΙ
---------------------------¡K Z ' —  5 0 1 | -------------------------
γ ξ ο χ ό ν τ α  μ ο ιι , χ ίλ ι ε ς  ε ιλ ικ ρ ιν ε ίς  εύ χ ο ιί- 

I  λ ε ς  σ ο υ  ε ύ χ ε τ α ι  ή ι  Σ ί λ ο σ έ τ τ α  σ ο σ .

Η Κ Ζ ' — ■ 50*|

Γ ιο υ λ η 'Ά ν έ η ,-Ν ά ρ κ ισ σ ε , Βασίλισσα 
οτ|ς Π οιπαρβώνες, Μ υ ρ ίν η , Ά γ η ,  

Χ ι ό ν ι ,  Φ ω τ ιά ,  (.Φ ιλίσ εκ ρη , Μ ανόλά, 
ά ν τ ά λ λ α σ σ ο μ ε  τ ε τ ρ α δ ιά χ ια  ι  Δ/σις Δνίδα 
Γ α ζ π , Κ ε ρ κ ύ ρ α ς  4 0 ,  Α θ ή ν α ς .

Κ λ α ίρ π , Τ ςο κ ό ν τα
Κ Ζ ' -  503[

Δ ιαπλασό/Γονλ«, Δ ια π λ α σ ο π ρ ύ λ ές , δ  Α9Ρ1 
ά π ε ς ά β ισ ε  ν ά  χ α τ έ λ θ η  σ ν ό  Δ ιιμ σ ο ή φ ι- 

σ μ α  τ ο δ  1 927  μ έ  τ ό  ψ εσ δ ώ ν υ μ ρ ν  Π Ι Σ , Τ Ι Σ  
Ι ί Α Τ Ρ Ι Σ  θ α σ ιζ ύ μ ε ν σ ς  σ τ ή ν ε ΰ ν ε ν ιχ ιά  σας 
π ρ ο τ ίμ η σ ι  κ α ί  ύ τ ο α τ τ ιρ ις ι  τ ώ ν  φ ίλω ν  τ ο υ .

ΑΘΟΣ 
η ΐί Ι ΙΣ  ΠΑΤΡΙΣ 

--------------------------- [Κ Ζ ' —  5 0 4 | -----------------------

Τ Ζ9Κ0ΝΓΑ, δ ε χ θ δ τ ε  χ ίλ ιε ς  δ λ ό θ ε ρ μ ε ς  εό- 
χ ίς  άπό τόν :  Ε ύ σ τά θ ιο  Δ α φ ν ομ ή λη 

[Κ Ζ ' —  5 0 5 [

Η ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑ ΒΟΥΙΓΑΡΟΚΤΟΝΟΝ ε ύ χ ε τ α ι  
σ τ ή ν  TZ0XDNTA χ ρ ό ν ι α  π β λ λ * .
-------------|ΚΖ’ _  5 0 5 | ---------------

ΟΜΟΣΠΟΝΔΙΑ ΒΟΥίΓΑΡΟΚΓΟΜΙΝ 
ή ν  ξ ε χ ν ά τ ε  τ ό ν  ( Κ Ζ '—4 2 8 ) δ ια γ ω ν ι
σ μ ό ν  μ α ς .

Ό  τβ ιν  δ ια γ ω ν ισ μ ώ ν  :  ΑΣΑΝ 
 :-----------------  Ι Κ Ζ · —  507|--- ------------ ----------

Πα ιδ ια  Α ΙΑ Π ίίΣήΠ ΟΙΙΑ ; μ ι *  ψ ή φ ο  δ ν  μ α Ι 
^ α ρ ισ ε τ ί  θά βι̂ ιβι σ υ τ υ ^ σ μ έ ν ο ς .
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Μ

ΙΚ Ζ ' -  5 0 8 :

Σ Υ Λ Λ Ο Γ Ο Σ  “ T I T A N , ,

Γ ε ν ο μ έ ν ω ν  δ ρ χ α ιρ ε σ ιώ ν  π ρ ο έ δ ρ ο υ  έ ξ ε λ έ ·  
Υ Ί  Π Ρ Ο Ε Δ Ρ Ο Σ  : Α Γ ίΑ Σ , S H T I f lP O f  

Δ Ρ Ο Σ ! ΗΡΑίίΗΣ- 
B e u A y a p S K T Ó V P i , ά π ο δ ο κ ιμ ά ζ ο μ ε ν τ ό  

ό ν ο μ ά  σ α ς  ό π ω ς  κ α ί  δ  “ ΕΡΜΗΣ,,·
 Κ Ζ ' _ 5 0 9 [  -----------------------

Δ Ο Ξ Α Σ Μ Ε Ν Η  Κ Ρ Η Τ Η  
Τ Μ Η Μ Α  Α Ν Τ Ι Π Ρ Ο Σ Ο Π Ε Ι Α Ν

Δ ,ρ ρ ίΤ ο ν τα ι ά ν τ ιπ ρ ό σ ω π ο ι : ’ Α θ η ν ώ ν  :
Λ ά ρ α ρ β ν τ β υ  2 1 .  Β ό λ ο υ  : Φ ρ α γ μ ί -  

β π β ς . — K e p n  τ ή ί  " Ι δ η ς ,  Ξ α ν θ ή  Κ ρ η -
Τ Ι Κ β π σ ύ λ α ,  ε ρ χ ε σ τ ε  β τ ό  Σ ύ λ λ ο γ ό  )ΐα ς  ¡ 

Τ Ο Ν  «Ν Τ ΙΠ Ρ Ο Γ Ο Π Ε Κ ΙΝ  ( 
Z m tM tN O  ΚΑΣΤΡΟ

Τ Μ Η Μ Α  Δ ΙΑ Ι Ό Ν ΙΣ Μ Ω Ν
Π ρ ο α η ρ ύ σ σ ο μ ε ν  δ ια γ ω ν ισ μ ό ν  ά γρ ά γω ν 

κ α ρ τ ώ ν  (η θ ο π ο ιώ ν  κ ιν ρ μ α τ ο γ ρ ά ν ο υ ) . Σ ο μ . 
μ ε τ ο χ ή  δ ίδ ρ α χ μ ο ς . Β ρ α θ ε ΐ α  ο ι έ λ ί α  ι ε Π υ -
ρ ε ι « π ώ λ ι κ » ,< '© ΰ Μ «  τ β δ  Φ θ σ ν α υ » .  «Μι
κ ρ ό ς  Λ θ ρ ο β ς » .  Α Λ ξις π ρ ο θ ε σ μ ία ς  <5 Ί ο υ -  
ν ·01’ -  ΤΟ Ν  Δ ΙΔ Γ Ο Κ ΙίΗ Ο Ν  >

. ΤΙΗΗΚΣΝΑ ΣΦΑΚ1Α
Σ τ ό έ Σ ή ς  Δ /σις Σ υ λ λ ό γ ο υ  :  Ά λ ΐκ τ ιν  Β α · 

κ α λ ά κ η , ό δ ό ς  Ν . Τ σ α κ ίρ η  'Η ρ ά κ λ ειο ν  
Κ ρ ή τ η ς .
--------------------------- | Κ Ζ ' _  5 1 0 1 ----------------------

Σ τ ή ν  ( Κ Ζ '— 4 6 2 )  δ γ γ ε λ ία ν  μ ο υ  Σ έχα σα  νά 
σ η μ ε ιώ σ ω  ό τ ι  δ έ χ ο μ α ι  Α π α ν τή σ εις  μ έ

χ ρ ι  τ έ λ ο υ ς  ’ Ιο υ ν ίο υ  σ τ ή ν  Α / σ ιν ; Κ υ π ρ ιά δ ο ε  
7 ,  Α θ ή ν α , .  ΓΙΝΟΣ ΜΥΓΑΣ
 :  |ΚΖ' —  5 1 1 1 ------------- ---------

ΔΙΑΟΛΑΣΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ

Δ ια γ ω ν ισ μ ό ν π α ρ α τ ε ίν ο .μ ε ν  έ π ί  δ εκ α π εν 
θ ή μ ε ρ ο ν ,  Δ ώ ρ α  :  1 / Τ ά μ π λ ό  Ζ ωγρα*

Ϊ ικ ή ς  / 'Α ν τιγ ρ α φ ή  τ η ς  κ ά ρ τα ς ,/  2/ O í  Α- 
λ ιο ι , 3/ Ρ ο ο ή ρ ο ς  ό  Κ α τ α χ τ η τ ή ς .  Π ρ ο σ έτι 

θ ά  κ λ η ρ ώ σ ο υ μ ε  έο Λ  κ ά ρ τ ε ς 1 δ ώ ρ α  βιθλία. 
‘ Ο  Η ρ ίίε δ ρ ο ς  .  Τ β ί κ υ  Κ β ύ γ κ α ν

|ΚΖ· _  5121

η ά ρ α π β ν ε μ ύ ν π  Μ ε Φ α σ π ί ρ ι ώ τ ι σ ί α ,
χ ρ ό ν ια  π ο λ λ ά  γ ιά  τ ή  γ ιο ρ τ ή  σ ο υ . Δ ια -  

η λ α β ό π β υ λ α - ε ς ,  ά λ λ η λ ο γ ρ α φ ώ , δ ν η λ -  
λ ά σ σ ω  τ ε τ ρ α δ ιά χ ια , Δ.’σ ις  / Κ Ζ '— 63/.

ΤΣΕΚΥ ΧΟΥΓΚΑΝ
----------------------------|ΚΖ· — 5 1 3 1 — ------------------

¡mcroi MIKPOHDEIPDTflS 
Π Ο Τ Ε Λ Ε Σ Μ - Α ',Δ ΙΑ ΓΟ Ν ίε ,Μ Ο Τ ’ ,Β Ρ“ -
6 ε  όο> I  ινον  B o u  y α ν . λ τ ε ι λ ε  τα χυ όρ ο μ ,.Α

(Κ Ζ *  —  5 1 4 )

Η ΙΥΝΤΡΟΦΙΑ ΣΟΜΑΤΟ^ΪΛΑΚΟΓί «διά τώ νζ»- 
τ«σ«< *η ω ν ε υ ς  «ο ι»  ετ *\  λ ΐ 0ΜίΤ«ί/>«ι ίΐ«ν- 

τοδ, ά ν ΰ χ ά λ υ ψ ε 6»ι, Λοο ουνεννο̂ μένοι: 
ΚΟΜΗΣ ϋΟΡΙΚΚΟϊΡ παί ίΟΡΔΟΙ ΤΖΣΡΑΡ. ^ ·
Χ αυν ν ά  ε ΐα ο υ β ο ο ν  τ ο ύ ς  υ ν λΧ όγ ο υ ;: 
Κ Α Ρ Δ ΙΝ Α Λ ΙίΤ Ο Ν ί0 * Λ μ ώ ν  ά ν τ ισ τ ο ίχ ω ς  μέ 
κ α χ α ς  0 ια θ ε 5 < ις .  11ξφαρ«αλουνται λ οίη ύνγέ
ε ίν α ι  π ο λ ύ  Π Ρ Ο Σ Ε Κ Τ Ι Κ Ο Ι  ε ι ς  τ ά ς  ένερ. 
γ ε ια ς  τ ω ν ,  α δ τ δ ς  Χ άί κ ά θ ε  ά λ λ ο ς  I . .

Π Ρ Ο Σ Ο Χ Η  λ ο ιπ ό ν  ά π ό  τ ή  Σ Υ Ν Τ Ρ Ο 
Φ Ι Α  Ε Ω Μ Α Τ Ο Φ Υ Λ Α Κ Δ Ι Ν .  Είναι 
Κ Α Λ Η  γ ίλ η  δ λ λ ά  Φ Ο Β Ε Ρ Η  έ χ θ ρ ά !  !  ! . . .  

 ;— —_  [Κ Ζ - —  515/ ________
Α ν ε μ ώ ν η  τ β ϋ  Β β υ ν β ϋ ,  δντα λλά σσ ομ εν  

χ ά ρ τ ε ς )  Σ τ ε ί λ ε  π ρ ώ τ η . Λ/σίς μ ο υ ;  ‘Ο- 
δ ό ς  Α ιό λ ο υ  3 2 ,  Π α λ α ιό ν  Φ ά λ η ρ ο ν .

Λ ε υ κ ή  Γ α ρ δ έ η α  
ΙΚ Ζ · — 516|

Α γ α π η μ έ ν ε ς  μ ρ υ  Τ ξ β κ β γ ϊ Λ  κ α ί ’ Ιρ ρ ·  
γ ί ν η ,  γ ·ά  τ ή  γ ιο ρ τ ρ ύ λ α . σ α ς  δ ε χ ^ τ ε  

κ α ί  ά π ό  τ ό ν  Κ λ ά ί ρ ι ΐ  χ ίλ ι ε ς  « δ χ έ ς .

• v n p lt  Ι Ε Ν  Β .  Ε ΙΡ Γ ΙΔ Δ Ο Φ ·  m m p v  κ τ ε ν ν ο ν  ι » .  > ·Η « ε ι


